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Tengo e l  p lacer  de  presentar les  e l  In forme Anual  de  Act iv idades  de  2009 
del  Tr ibunal  de Cuentas  Europeo.  Este  informe pretende ofrecer  una v is ión 
general  de los principales resultados y logros de nuestra institución durante 
e l  e j e r c i c i o ,  a s í  c o m o  l a s  n o v e d a d e s  m á s  i m p o r t a n t e s  e n  e l  á m b i t o  d e  l a 
auditor ía  y  de la  organización interna.

El  2009 fue un año de renovación de la Unión Europea marcado por la elección 
de un nuevo Par lamento Europeo,  por  la  entrada en v igor  del  Tratado de 
Lisboa y por el  inicio del  proceso de selección de la nueva Comisión Europea. 
E l  nuevo Tratado reaf i rma el  papel  del  Tr ibunal ,  su  mandato y  su  condic ión 
de inst i tuc ión europea,  e  introduce cambios  en la  gest ión y  e l  control  de 
los  fondos europeos a l  intensi f icar  la  función del  Par lamento Europeo y  la 
responsabi l idad de los  Estados miembros  en la  e jecución presupuestar ia .

El  Tribunal prevé que estas novedades acarrearán importantes oportunidades 
de  mejora  de  la  gest ión  f inanciera  europea .  En  e l  apartado «Pos ic ión del 
T r i b u n a l »  s e  s i n t e t i z a  n u e s t r a  o p i n i ó n  s o b r e  l o s  r i e s g o s  y  d e s a f í o s  q u e 
afrontará  la  nueva Comis ión y  se  señala  como máxima pr ior idad la  mejora 
de la  ca l idad del  gasto europeo.

PRÓLOGO DEL PRESIDENTE
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El Tribunal realizó importes progresos durante el  ejercicio en la aplicación de 
su estrategia de auditoría 2009-2012 y en la  consecución de los objetivos de 
intensif icar  el  impacto de nuestro trabajo y uti l izar  mejor nuestros recursos. 
Uno de los mayores avances lo constituyó la decisión del  Tribunal de solicitar 
al  Consejo la aprobación del nuevo Reglamento Interno para agil izar nuestros 
procedimientos  de adopción de informes y  decis iones .

P o r  o t r a  p a r t e ,  c r e c i ó  e l  n ú m e r o  d e  i n f o r m e s  e l a b o r a d o s  p o r  e l  T r i b u n a l , 
p a s a n d o  d e  4 2  e n  2 0 0 8  a  5 7  e n  2 0 0 9 .  M e  c o m p l a c e  a s i m i s m o  s e ñ a l a r 
q u e  n u e s t r a  p r i n c i p a l  p u b l i c a c i ó n ,  e l  I n f o r m e  A n u a l  s o b r e  l a  e j e c u c i ó n 
presupuestar ia  de la  Unión Europea,  volvió  a  gozar  de una acogida posit iva 
por  parte de nuestros inter locutores inst itucionales ,  los  cuales  suscr ibieron 
muchas  de sus  recomendaciones . 

Durante 2009,  e l  Tr ibunal  s iguió cooperando act ivamente con las  Entidades 
F i s c a l i z a d o r a s  S u p e r i o r e s  ( E F S )  d e  l o s  E s t a d o s  m i e m b r o s  e n  e l  d e s a r r o l l o 
de enfoques comunes para  la  f i scal ización de los  fondos europeos y  en la 
def inic ión del  modo en que estas  ent idades pueden ayudar  a  los  Gobiernos 
a  afrontar  la  cr is is  económica y  f inanciera .

Los logros del  Tr ibunal  dependen en gran medida de la cal idad y motivación 
d e  s u s  8 8 0  a g e n t e s .  P o r  v e z  p r i m e r a ,  e s t e  I n f o r m e  a n a l i z a  s u  g r a d o 
d e  s a t i s f a c c i ó n ,  i n d i c a d o r  f u n d a m e n t a l  d e l  é x i t o  d e  l a  i n s t i t u c i ó n  e n  l a 
consecución de sus  objet ivos .  Aprovecho pues para agradecer  a  todos el los 
su  entus iasmo y  su  empeño en ayudar  a l  Tr ibunal  en  e l  cumpl imiento  de 
su mis ión.

Vítor  Manuel  da S i lva  Caldeira
P r e s i d e n t e
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MISIÓN, VISIÓN, VALORES 
Y OBJETIVOS ESTRATÉGICOS

MISIÓN

El Tribunal de Cuentas Europeo es la institución de la UE establecida por el Tratado 
para llevar a cabo la fiscalización de las finanzas de la UE. Como auditor externo de la 
UE contribuye a mejorar su gestión financiera y ejerce de vigilante independiente de 
los intereses financieros de los ciudadanos de la Unión.

VISIÓN

Un tribunal de cuentas independiente y dinámico, reconocido por su integridad e 
imparcialidad y respetado por su profesionalidad y por el impacto y la calidad de su 
labor, que presta un apoyo fundamental a las partes interesadas o a los destinatarios 
de sus trabajos en la mejora de la gestión de las finanzas de la UE.

VALORES

INDEPENDENCIA, 
INTEGRIDAD 
E IMPARCIALIDAD

PROFESIONALIDAD VALOR AÑADIDO EXCELENCIA 
Y EFICIENCIA

Independencia, 
integridad e 
imparcialidad de la 
institución, sus Miembros 
y su personal

Cumplir su misión 
respecto de las partes 
interesadas sin solicitar 
instrucciones ni ceder 
a presiones externas

Mantener un nivel 
ejemplar en todos los 
aspectos profesionales

Implicarse de forma 
activa en el desarrollo 
de la auditoría del sector 
público en la UE 
y en el mundo entero

Elaborar informes de 
auditoría pertinentes, 
oportunos y de gran 
calidad basándose en 
pruebas y constataciones 
sólidas, que abordan 
las preocupaciones de 
las partes interesadas 
y son considerados 
documentos importantes 
y con autoridad

Contribuir a una mejora 
eficaz de la gestión 
comunitaria y reforzar el 
control democrático de 
la gestión de los fondos 
comunitarios

Valorar al individuo, 
desarrollar el talento 
y premiar el esfuerzo

Favorecer una 
comunicación eficaz 
para fomentar el espíritu 
de equipo

Maximizar la eficiencia 
en todos los aspectos 
de su trabajo
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OBJETIVOS ESTRATÉGICOS

PROFESIONALIDAD REALIZACIONES PARTES INTERESADAS APRENDIZAJE 
Y CRECIMIENTO

Metodología rigurosa; 
estrategia de auditoría 
apropiada; desarrollo de 
la práctica de auditoría 
pública; normas y criterios 
de auditoría comunes 
respecto de los fondos 
de la Unión; colaboración 
con las EFS comunitarias, 
y «marco de control 
comunitario» eficaz

Selección de ámbitos 
de control apropiados; 
elaboración de informes 
oportunos, claros y fáciles 
de leer; calidad en las 
auditorías de gestión, y 
aumento del impacto

Intensificar la relación 
con los auditados para 
impulsar una mejor 
comprensión del proceso 
de auditoría y lograr una 
mayor aceptación de sus 
resultados

Desarrollo de los 
contactos con 
el Parlamento 
Europeo y el Consejo 
como autoridades 
presupuestarias y de 
aprobación de la gestión

Comunicación eficaz con 
los ciudadanos europeos

Aprender de los ejercicios 
de revisión paritaria para 
fortalecer y desarrollar 
la organización, los 
métodos, los procesos y 
las realizaciones y lograr 
la máxima eficiencia

Poner en marcha políticas 
de recursos humanos 
eficaces y dinámicas

Formación profesional 
de gran calidad y 
modernización de la 
infraestructura

Aplicación de las políticas 
en materia informática

OBJETIVOS DE LA ESTRATEGIA DE FISCALIZACIÓN PARA 2009-2012 

Maximizar el impacto ◆  global de nuestras fiscalizaciones

Incrementar la eficiencia ◆  mediante el aprovechamiento óptimo de los recursos

7



8

38,8 %
47,3 %

1,1 %

6,4 %

6,3 %

COMETIDO Y TRABAJOS 
DEL TRIBUNAL

EL PRESUPUESTO DE LA UE CONSTITUYE 
LA BASE SOBRE LA QUE SE APOYA EL TRABAJO 
DE AUDITORÍA DEL TRIBUNAL

La Unión Europea cuenta  con un presupuesto (2010)  aproximado de 123 000 mi l lones 

d e  e u r o s ,  l o  q u e  r e p r e s e n t a  a l r e d e d o r  d e l  1  %  d e  l a  r e n t a  n a c i o n a l  b r u t a  ( R N B )  d e 

sus  27 Estados miembros ,  un porcentaje  reducido s i  se  compara con los  presupuestos 

nacionales .  S in  embargo,  los  fondos comunitar ios  t ienen para  determinados Estados 

miembros una importancia considerable en la  f inanciación de las  act iv idades públ icas , 

y  su  volumen total  se  aproxima o equivale  a  la  RNB de a lgunos de dichos  Estados .  Los 

ingresos de la Unión Europea consisten principalmente en contribuciones de los Estados 

miembros  basadas  en su renta  nacional  bruta  (RNB,  un 76 %) ,  los  derechos de aduana 

y  l a s  e x a c c i o n e s  a g r í c o l a s  ( d e n o m i n a d o s  r e c u r s o s  p r o p i o s  t r a d i c i o n a l e s ,  u n  1 2  % )  y 

en una contr ibución basada en e l  impuesto sobre e l  va lor  añadido recaudado por  los 

Estados  miembros  ( IVA,  un 11  %) .  La  composic ión del  presupuesto  ha  evoluc ionado 

con el  t iempo,  y  los  ámbitos  de mayor  magnitud son la  agr icultura  y  las  pol í t icas  de 

cohesión (véase e l  recuadro 1) . 

RECUADRO 1 – ¿EN QUÉ GASTA SUS FONDOS LA UE? 

El presupuesto de la UE se financia mediante 

aportaciones económicas de los Estados miembros 

(basadas primordialmente en la renta nacional 

bruta), derechos agrícolas y de aduanas, así como 

el IVA; en gran medida, su orientación es distinta 

a la de los presupuestos nacionales,  debido 

en parte a la diferencia de competencias. La 

Unión, por ejemplo, no contempla dentro de sus 

atribuciones los regímenes de seguridad social, 

que por lo general constituyen un componente 

importante del gasto nacional.

El  mayor elemento en el  gasto de la Unión 

Europea lo constituye agricultura y desarrollo 

r u r a l  – p r i n c i p a l m e n t e ,  l o s  p a g o s  a  l o s 

agricultores– con casi la mitad del presupuesto. 

Un porcentaje también significativo se gasta 

en cohesión –desarrollo regional y social–, que 

cofinancia una amplia gama de proyectos, desde 

la construcción de carreteras en Estonia a la 

formación para desempleados en los Países Bajos, 

y que representa alrededor de un tercio del 

presupuesto.

Fuente: Presupuesto general de la Unión Europea para el ejercicio 2010.

Gastos de la UE

Ciudadanía, libertad, 
seguridad y justicia

Conservación y gestión 
de los recursos naturales 
(principalmente agricultura)

La Unión Europea como 
socio a escala mundial

Administración

Desarrollo sostenible 
(principalmente cohesión)
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El  presupuesto es  decidido anualmente,  en e l  contexto de marcos  f inancieros  de s iete 

a ñ o s ,  p o r  e l  C o n s e j o  ( l o s  r e p r e s e n t a n t e s  d e  l o s  E s t a d o s  m i e m b r o s )  y  e l  P a r l a m e n t o 

E u r o p e o ,  e l e g i d o  p o r  s u f r a g i o  u n i v e r s a l  d i r e c t o .  L a  C o m i s i ó n  E u r o p e a  p r o p o n e 

e l  p r e s u p u e s t o  y  t a m b i é n  s e  e n c a r g a  d e  s u  e j e c u c i ó n .  G r a n  p a r t e  d e l  p r e s u p u e s t o 

(sobre todo el  gasto agrícola  y  de cohesión)  se  ejecuta en cooperación con los  Estados 

miembros.  En función de los regímenes de f inanciación,  las administraciones nacionales 

deberán f i jar  las  estrategias  de gasto,  seleccionar  proyectos  y  benef ic iar ios  o  efectuar 

pagos.  E l  gasto comunitar io  se  dist ingue por  e l  e levado porcentaje  de pagos que se 

basan en sol ic i tudes presentadas por  los  benef ic iar ios ,  ya  sean agricultores  o gestores 

de proyectos ,  de todo el  terr i tor io  de la  Unión.
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ESQUEMA GENERAL DEL CONTROL INTERNO 
Y DE LA AUDITORÍA EXTERNA DEL PRESUPUESTO DE LA UE

¿CUÁL ES LA FUNCIÓN DESEMPEÑADA POR EL TRIBUNAL? 

En las  sociedades democrát icas  es  necesar io  disponer  de información públ ica  y  exacta 

que s i rva de base a  los  procesos de debate y  toma de decis iones con la  doble f inal idad 

de mejorar  la  gest ión f inanciera y  de garantizar  la  rendición de cuentas .  La UE,  a l  igual 

q u e  s u s  E s t a d o s  m i e m b r o s ,  c u e n t a  c o n  u n  a u d i t o r  e x t e r n o  q u e  e j e r c e  d e  g u a r d i á n 

o vigi lante independiente de los intereses f inancieros de sus ciudadanos.  En su cal idad 

de auditor  externo de la  UE,  e l  Tr ibunal  de  Cuentas  Europeo ver i f ica  que los  fondos 

d e  l a  U n i ó n  s e  h a n  c o n t a b i l i z a d o  c o r r e c t a m e n t e  y  s e  g a s t a n  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  l a 

reglamentación vigente y con la  perspectiva de optimizar  recursos,  con independencia 

de su dest ino. 

Los resultados del  trabajo del  Tr ibunal  son uti l izados por la  Comisión,  el  Parlamento,  el 

Consejo y los Estados miembros para mejorar la gestión f inanciera del  presupuesto de la 

UE.  Además,  estos resultados constituyen un elemento fundamental  del  procedimiento 

a n u a l  d e  a p r o b a c i ó n  d e  l a  g e s t i ó n  e n  v i r t u d  d e l  c u a l  e l  P a r l a m e n t o ,  a  p a r t i r  d e  l a s 

recomendaciones del  Consejo,  decide si  la  Comisión ha cumplido o no sus obligaciones 

referentes  a  la  e jecución del  presupuesto del  año anter ior .  Pese a  su  denominación, 

e l  Tr ibunal  carece de atr ibuciones  jur isdicc ionales . 

En los ámbitos presupuestarios de gestión compartida,  los Estados miembros cooperan 

con la  Comis ión para  establecer  s i s temas  de  contro l  y  superv is ión (contro l  interno) 

con el  f in  de garant izar  que los  fondos se  gastan de forma adecuada y  conforme a  la 

normativa .  E l  control  interno reviste  pues  una doble  dimensión,  europea y  nacional . 

A d e m á s  d e l  t r a b a j o  r e a l i z a d o  p o r  e l  T r i b u n a l ,  m u c h a s  i n s t i t u c i o n e s  n a c i o n a l e s  d e 

control  auditan los  fondos comunitar ios  que gest ionan y  gastan las  administrac iones 

nacionales .

Nivel europeo

Nivel nacional

C
o

n
tr

o
l i

n
te

rn
o

A
u

d
it

o
rí

a
 e

xt
e

rn
a

Comisión 
(DG, Servicio 
de Auditoría 
Interna)

Estados 
miembros 
Autoridades 
de ejecución

Entidades 
fi scalizadoras 

nacionales

Tribunal 
de Cuentas 

Europeo
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¿CUÁLES SON LAS REALIZACIONES DEL TRIBUNAL? 

El  Tr ibunal  l leva a  cabo tres  t ipos  dist intos  de auditor ía 1 ( f inanciera ,  de conformidad 

y  de gest ión)  que responden,  respect ivamente,  a  las  t res  preguntas  s iguientes :

¿Ref le jan f ie lmente  los  estados  f inancieros ,  en  todos  los  aspectos  s igni f icat ivos , 1 .  

l a  s i t u a c i ó n  y  l o s  r e s u l t a d o s  f i n a n c i e r o s  y  l o s  f l u j o s  d e  t e s o r e r í a  d e l  e j e r c i c i o , 

d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  m a r c o  d e  i n f o r m a c i ó n  f i n a n c i e r a  a p l i c a b l e ?  ( A U D I T O R Í A 

F INANCIERA) 

¿Son conformes las operaciones,  en todos los aspectos s ignif icativos,  al  marco legal 2 .  

y  reglamentar io  apl icable?  (AUDITORÍA DE CONFORMIDAD) 

¿Es  correcta  la  gest ión f inanciera ,  es  decir ,  se  han mantenido a l  mínimo los  fondos 3 .  

e m p l e a d o s  ( e c o n o m í a ) ,  s e  h a n  l o g r a d o  l o s  r e s u l t a d o s  c o n  e l  m e n o r  n ú m e r o  d e 

recursos posible (ef ic iencia)  y  se han cumplido los objetivos (ef icacia)?  (AUDITORÍA 

DE GESTIÓN) 

1 Para mayor información sobre la metodología del Tribunal, pueden consultarse los manuales que fi guran en su sitio web

(www.eca.europa.eu).

2 El Tratado TFUE obliga al Tribunal a presentar una declaración u opinión sobre la fi abilidad de las cuentas y la legalidad y 

regularidad de las operaciones subyacentes. En este contexto, las operaciones subyacentes suelen consistir en pagos efectuados 

a los benefi ciarios fi nales a partir del presupuesto de la UE. La declaración anual de fi abilidad se conoce generalmente por su 

acrónimo francés, DAS (Déclaration d’Assurance). A diferencia de la práctica seguida en los Estados miembros, el Tribunal presenta 

dicha declaración sobre la totalidad del presupuesto de la UE.

¿CÓMO HACE PÚBLICOS EL  TRIBUNAL SUS RESULTADOS? 

El  Tr ibunal  publ ica  los  resultados de su labor  de f iscal ización en los  s iguientes  t ipos 

de informe:

Informes anuales  –  presentan los  resultados de sus  auditor ías  f inancieras  en forma de 

declarac iones  de f iabi l idad 2 sobre  e l  presupuesto general  y  los  Fondos  Europeos  de 

Desarrol lo 3.  Ambos informes se  publ ican conjuntamente en noviembre.

Informes anuales  especí f icos  – presentan los  resultados de sus  auditor ías  f inancieras 

sobre las  agencias  y  demás organismos descentra l izados de la  Unión.

Informes Especia les  –  presentan los  resultados de una ser ie  de auditor ías  de gest ión 

y  conformidad y  pueden publ icarse  en cualquier  momento del  año.

A s i m i s m o ,  s e  s o l i c i t a  a l  T r i b u n a l  q u e  e m i t a  s u  d i c t a m e n  s o b r e  l a  l e g i s l a c i ó n  n u e v a 

o  actual izada con impacto f inanciero.
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¿CÓMO LLEVA A CABO EL TRIBUNAL SUS AUDITORÍAS?

L a  f i s c a l i z a c i ó n  p o r  e l  T r i b u n a l  d e  l a s  c u e n t a s  d e  l a  U E  s e  a j u s t a  a  l a s  n o r m a s 

i n t e r n a c i o n a l e s  d e  a u d i t o r í a ,  q u e  s e  a p l i c a n  t a n t o  e n  e l  s e c t o r  p ú b l i c o  c o m o  e n 

e l  p r i v a d o .  N o  o b s t a n t e ,  l a s  n o r m a s  e x i s t e n t e s  n o  r e g u l a n  e l  t i p o  d e  a u d i t o r í a  d e 

conformidad practicado por el  Tribunal.  Además,  el  Tribunal participa activamente en el 

desarrol lo de normas internacionales que l levan a cabo los organismos normalizadores 

( Intosai ,  IFAC) 4 junto con las  inst i tuciones  nacionales  de control .

Con el  f in  de proporcionar  garant ías  sobre la  conformidad de los  pagos con el  marco 

l e g a l  y  r e g l a m e n t a r i o ,  e l  T r i b u n a l  s e  a p o y a ,  p o r  u n a  p a r t e ,  e n  l o s  r e s u l t a d o s  d e  s u 

examen de los  s istemas de control  y  supervis ión ,  destinados a impedir ,  detectar y corregir 

errores  de legal idad y  regular idad,  y ,  por  otra ,  en una m u e s t r a  d e  o p e r a c i o n e s  (pagos) 

(véase el  recuadro 2) .  Cuanto más f iables se consideren los s istemas veri f icados,  menor 

s e r á  e l  n ú m e r o  d e  o p e r a c i o n e s  q u e  e l  T r i b u n a l  n e c e s i t a  c o n t r o l a r  p a r a  l l e g a r  a  u n a 

conclus ión vál ida  acerca  de su legal idad y  regular idad.  E l  Tr ibunal  recurre  además a 

otras  fuentes ,  como las  tomas de posic ión en los  informes anuales  de act iv idad de los 

di rectores  generales  de la  Comis ión y  e l  t rabajo de otros  auditores  para  respaldar  sus 

conclus iones . 

E n  l a s  a u d i t o r í a s  d e  g e s t i ó n ,  e l  T r i b u n a l  a p l i c a  d i s t i n t a s  m e t o d o l o g í a s  p a r a  e v a l u a r 

los  s istemas de gest ión y  control  y  la  información sobre la  gest ión a  part i r  de cr i ter ios 

fundados en la  normativa  y  los  pr incipios  de buena gest ión f inanciera .

Al seleccionar las auditorías de gestión que va a l levar a cabo, el  Tribunal busca los temas 

que puedan conducir  a  mejorar  sensiblemente la  real ización del  gasto comunitar io  en 

términos de economía,  ef ic iencia  y  ef icacia . 

3 Los Fondos Europeos de Desarrollo (FED) son el resultado de una serie de convenios y acuerdos internacionales celebrados 

por la Comunidad y sus Estados miembros con determinados países de África, del Caribe y del Pacífi co (ACP), así como de las 

decisiones del Consejo sobre la asociación de los países y territorios de Ultramar (PTU). La Comisión gestiona la mayoría de los 

gastos asociados a los países ACP, en parte a través de la Ofi cina de Cooperación EuropeAid (véase el grupo de políticas de 

Ayuda exterior, desarrollo y ampliación) y en parte a través de las delegaciones situadas en los países receptores. El mecanismo 

de inversión de los FED es gestionado por el Banco Europeo de Inversiones (BEI) y queda excluido del mandato de fi scalización 

del Tribunal.

4 Intosai: Organización Internacional de las Entidades Fiscalizadoras Superiores. IFAC: Federación Internacional de Contadores.
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El Tribunal carece de recursos suficientes para 

f iscal izar  con detal le todas las operaciones 

financiadas por el presupuesto de la UE, por lo 

que utiliza técnicas de muestreo estadístico que 

permiten obtener un resultado representativo del 

conjunto de la población. Ello se traduce en una 

selección aleatoria de una muestra representativa 

de operaciones subyacentes (por ejemplo, la 

cohesión) para su verif icación detal lada.  El 

Tribunal rastrea el curso de las operaciones hasta 

el receptor final de la ayuda (por ejemplo, un 

promotor de proyectos en Italia) y seguidamente 

lleva a cabo controles, en muchos casos sobre el 

terreno, para comprobar que la solicitud se ajusta 

a la realidad. 

La muestra del Tribunal es representativa porque 

los resultados pueden extrapolarse al conjunto 

de la población (un ingreso o ámbito de gasto 

determinado), y utilizarse junto con la información 

procedente de la evaluación de los sistemas de 

control y gestión y de otras fuentes. 

RECUADRO 2 – CONTROLES SOBRE EL TERRENO DE LOS PAGOS PROCEDENTES 
DEL PRESUPUESTO DE LA UE PRACTICADOS POR EL TRIBUNAL

MUESTREO DE OPERACIONES

Selección aleatoria 
de una muestra representativa

Pago a un promotor 
de proyectos en Italia

Población total de los pagos destinados a cohesión
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FUNCIONES Y COMPETENCIAS5

GOBERNANZA Y ORGANIZACIÓN

El Tr ibunal  actúa a  t ravés  de un órgano colegiado compuesto por  27 Miembros ,  uno 

por cada Estado miembro,  nombrados por el  Consejo previa consulta con el  Parlamento 

Europeo para  un mandato de seis  años  renovable .  Los  Miembros  e l igen a  uno de e l los 

Pres idente del  Tr ibunal  por  un per íodo de t res  años  renovable .

Los informes y dictámenes del  Tribunal son elaborados por cinco grupos de f iscal ización 

a  los  cuales  se  adscr iben los  Miembros .  Como puede observarse  en e l  organigrama, 

ex isten cuatro grupos sector ia les  que abarcan di ferentes  partes  del  presupuesto y  un 

grupo encargado de las  cuest iones «transversales» .  Además,  un Comité administrat ivo 

integrado por  Miembros  prepara  las  decis iones  administrat ivas  del  Tr ibunal .

Al final de 2009, el Tribunal envió al Consejo una 

propuesta de modificación de su Reglamento 

interno de modo que determinados tipos de 

dictámenes e informes puedan ser adoptados por 

salas y no por el Tribunal en su conjunto. Estas 

modificaciones permitirán agilizar el proceso de 

adopción de decisiones en el Tribunal y ganar en 

eficiencia, entre otras cosas, al reducir el tiempo 

necesario para tomar decisiones.

Cada sala tiene dos ámbitos de competencia: 

en primer lugar, adoptar informes especiales, 

informes anuales específicos y dictámenes; en 

segundo, preparar proyectos de observaciones 

para los informes anuales sobre el presupuesto 

general de la Unión y los Fondos Europeos de 

Desarrollo,  y proyectos de dictamen para su 

adopción por el  Tribunal en conjunto. En el 

Tribunal, las decisiones se adoptarán por mayoría 

de los Miembros de la sala. Los Miembros podrán 

participar en las reuniones de cualquiera de 

las salas, pero sólo tendrán voto en la que les 

corresponda por asignación del Tribunal.

Naturalmente, el Tribunal seguirá reuniéndose 

en ses ión plenar ia  para  debat i r  y  adoptar 

l o s  d o c u m e n t o s  q u e  s o n  s u  c o m p e t e n c i a 

exclusiva, como los informes anuales relativos al 

presupuesto general de la Unión Europea y los 

Fondos Europeos de Desarrollo.

Se potenciará el papel del Comité administrativo, 

presidido por  e l  Presidente del  Tr ibunal  e 

integrado por los decanos de las Salas. El Comité 

preparará, para someterlos posteriormente a 

la aprobación del Tribunal, los expedientes de 

naturaleza administrat iva cuyo tratamiento 

precise una decisión del Tribunal, y las decisiones 

sobre asuntos de política, de principios o de 

importancia estratégica.

Además de formar  parte  del  órgano colegiado y  de adoptar  las  decis iones  def in i t ivas 

s o b r e  a u d i t o r í a s  y  d i c t á m e n e s  a s í  c o m o  s o b r e  l a s  c u e s t i o n e s  a d m i n i s t r a t i v a s  y 

estratégicas  de mayor  a lcance,  cada Miembro es  responsable  de las  tareas  que t iene 

as ignadas ,  pr imordia lmente de auditor ía .  Del  t rabajo de auditor ía  propiamente dicho 

se ocupan en general  los auditores de las unidades de f iscal ización bajo la coordinación 

del  Miembro responsable ,  as is t ido por  su  gabinete ,  que poster iormente  presenta  e l 

informe ante el  grupo correspondiente y el  Tribunal y,  tras su aprobación,  al  Parlamento 

Europeo,  a l  Consejo y  a  otras  partes  interesadas . 

5 Para más información, véase el sitio web del Tribunal (www.eca.europa.eu).
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PERSONAL DEL TRIBUNAL 

El  Tr ibunal  contaba en e l  presupuesto de 2009 con un total  de 880 puestos  as ignados 

(a  31 de dic iembre de 2009)  correspondientes  a  agentes  cuya formación y  exper iencia 

profesional ,  adquiridas tanto en el  sector público como en el  privado,  son muy variadas: 

c o n t a b i l i d a d ,  g e s t i ó n  f i n a n c i e r a ,  a u d i t o r í a  i n t e r n a  y  e x t e r n a ,  d e r e c h o  y  e c o n o m í a . 

A l  igual  que las  demás  inst i tuc iones  comunitar ias ,  e l  personal  del  Tr ibunal  procede 

d e  t o d o s  l o s  E s t a d o s  m i e m b r o s  y  e s t á  s u j e t o  a l  E s t a t u t o  d e  l o s  f u n c i o n a r i o s  d e  l a s 

Comunidades  Europeas .

E l  p e r s o n a l  d e l  T r i b u n a l  p l a n i f i c a  y  r e a l i z a  f i s c a l i z a c i o n e s  y  r e d a c t a  l o s  p r o y e c t o s 

d e  i n f o r m e  r e s u l t a n t e s .  S u  t r a b a j o  s e  d e s a r r o l l a  e n  e q u i p o s  i n t e g r a d o s  p o r  c u a t r o 

o  c inco Miembros  en  a lgunas  f i sca l izac iones  especia l izadas  y  ve inte  o  más  en  otras 

f i s c a l i z a c i o n e s  m á s  a m p l i a s  e m p r e n d i d a s  p o r  e l  T r i b u n a l  ( c o m o ,  p o r  e j e m p l o ,  l a s 

auditor ías  f inancieras  o  de conformidad re lat ivas  a l  gasto agr ícola  o  de cohesión para 

la  declaración de f iabi l idad anual ) .  Normalmente,  para  l levar  a  cabo la  f iscal ización es 

necesario buscar pruebas de auditoría de varias maneras:  exámenes de la documentación 

en  Luxemburgo,  v is i tas  a  la  Comis ión Europea e  inspecc iones  «sobre  e l  ter reno»  en 

los  Estados miembros ,  donde se  generan los  ingresos  del  presupuesto de la  Unión y 

se  l levan a  cabo las  act iv idades  f inanciadas  a  t ravés  del  mismo.

E l  Tr ibunal  debe hacer  l legar  sus  informes  y  d ictámenes  a  los  c iudadanos  europeos 

y  mantener  e l  contacto ,  en  sus  tareas  de  f i sca l izac ión,  con las  autor idades  públ icas 

y  de  otra  índole  en todo e l  terr i tor io  de la  Unión.  Nada de esto  ser ía  pos ible  s in  los 

t raductores  del  Tr ibunal ,  que v ierten los  informes y  dictámenes (cas i  s iempre escr i tos 

en inglés  o  f rancés)  a  22 de las  lenguas  of ic ia les  de la  Unión,  t raducen as imismo toda 

la  correspondencia  rec ibida y  remit ida por  e l  Tr ibunal  y  desempeñan ocas ionalmente 

funciones  de  asesor ía  l ingüíst ica  a  los  auditores  en sus  v is i tas  de  f i sca l izac ión a  los 

Estados miembros .

E l  personal  administrat ivo del  Tr ibunal  desempeña una ampl ia  gama de funciones  de 

a p o y o  n e c e s a r i a s  e n  u n a  o r g a n i z a c i ó n  m u l t i n a c i o n a l  d e  á m b i t o  e u r o p e o :  f i n a n z a s , 

c o n t a b i l i d a d ,  p r e s u p u e s t o ,  e d i f i c i o s ,  i n f o r m á t i c a ,  t r a n s p o r t e ,  s e g u r i d a d ,  e t c .  E l 

S e c r e t a r i o  G e n e r a l  e s  e l  a g e n t e  c o n  m a y o r  r a n g o  d e  l a  i n s t i t u c i ó n  y  s u  c o m e t i d o 

consiste  en dir ig i r  los  serv ic ios  de administrac ión y  personal  del  Tr ibunal .
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1
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2008

PRESENTACIÓN GENERAL 
DE LOS INFORMES DE FISCALIZACIÓN 
Y DE LOS DICTÁMENES6

INFORMES ANUALES RELATIVOS 
AL EJERCICIO 2008 

T o d o s  l o s  a ñ o s ,  e l  T r i b u n a l  f i s c a l i z a  l a s  c u e n t a s  y  l o s  i n g r e s o s  y  g a s t o s  d e  l a  U n i ó n 

Europea.  Las conclusiones de esta f iscal ización se presentan a las  autoridades pol ít icas 

de la  Unión Europea,  e l  Par lamento y  e l  Consejo ,  en e l  Informe Anual  del  Tr ibunal  de 

Cuentas .

6 La presente sección tiene como propósito presentar los informes y dictámenes del Tribunal, y no ofrecer una síntesis de ellos. 

Para mayor información, se aconseja al lector remitirse a los textos completos aprobados por el Tribunal que pueden consultarse 

en su sitio web (www.eca.europa.eu).

En 2009,  con respecto al  e jerc ic io  anter ior ,  aumentó el  número de informes especiales 

y  d isminuyó el  de dictámenes.  Los  informes anuales  re lat ivos  a l  presupuesto general 

y  a l  Fondo Europeo de Desarrol lo  se  adoptaron según lo  previsto . 

PRODUCCIÓN 
DEFINITIVA

Número de informes especiales

Informe Anual (FED inclusive)

Informes anuales específi cos 

Dictámenes
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INFORME ANUAL SOBRE LA EJECUCIÓN PRESUPUESTARIA DE LA UNIÓN EUROPEA: 
SEIS ELEMENTOS ESENCIALES

L a s  c u e n t a s  d e  l a  U n i ó n  E u r o p e a  r e f l e j a n  f i e l m e n t e  l a  s i t u a c i ó n  f i n a n c i e r a  y  l o s •  

resultados .

L o s  r e s u l t a d o s  g l o b a l e s  d e  2 0 0 8  r e s p e c t o  d e  l a  l e g a l i d a d  y  r e g u l a r i d a d  d e  l a s •  

o p e r a c i o n e s  r e f l e j a n  l a s  m e j o r a s  l o g r a d a s  e n  l a  g e s t i ó n  d e l  p r e s u p u e s t o  e n  l o s 

ú l t imos años .

La mejora global  de 2008 se debe pr incipalmente a  los  resultados más posit ivos  en •  

e l  grupo de pol í t icas  de mayor  envergadura  («Agr icultura  y  recursos  naturales») . 

En desarrol lo  rural ,  e l  n ivel  de error  est imado,  s i  b ien s igue s iendo s ignif icat ivo,  es 

menor que en ejerc ic ios  anter iores .  Respecto de «Agricultura y  recursos naturales» 

en conjunto,  por  vez  pr imera e l  Tr ibunal  no emite  una opinión desfavorable .

«Cohesión»,  segundo grupo de pol í t icas  más importante con a l  menos una tercera •  

parte  del  presupuesto,  s igue s iendo un ámbito problemático,  e l  más afectado por 

errores .  E l  Tr ibunal  considera  que a l  menos e l  11  % del  importe  total  reembolsado 

no deber ía  haberse  pagado.

Siguen siendo vál idas anteriores recomendaciones del  Tribunal  relativas a la  mejora •  

de los  s istemas de control  y  supervis ión:  han de considerarse  parte  de un proceso 

continuo,  por  lo  que habrá de transcurr i r  un t iempo hasta  que las  medidas  puedan 

est imarse ef icaces .

Además,  es  necesar io  prestar  especia l  atención a  los  ámbitos  de gasto en los  que •  

e l  Tr ibunal  s igue hal lando un n ive l  e levado de error .  En  muchas  s i tuac iones ,  los 

errores  son consecuencia  de la  excesiva  complej idad de normas y  reglamentos .  La 

s impl i f icación,  por  tanto,  s igue const i tuyendo una pr ior idad.
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Opinión sin reservas sobre la fiabilidad 

de las cuentas 

El Tribunal concluye que las cuentas anuales 

de 2008 de las Comunidades Europeas presentan 

fielmente, en todos sus aspectos significativos, 

la situación financiera de las Comunidades, así 

como los resultados de sus operaciones y los 

flujos de tesorería. 

Opiniones sin reservas 

Con respecto a 2008, el Tribunal emite opiniones 

sin reservas para los ingresos, los compromisos 

de todos los grupos de políticas y los pagos en 

los grupos de políticas «Educación y ciudadanía» 

y «Gastos administrativos y otros gastos». 

Opiniones con reservas

Los pagos correspondientes al grupo de políticas 

«Agricultura y recursos naturales», con excepción 

de desarrollo rural, son, en todos sus aspectos 

significativos, legales y regulares. Los pagos 

del grupo de políticas «Asuntos económicos 

y  f i n a n c i e r o s » ,  c o n  e x c e p c i ó n  d e l  g a s t o 

correspondiente al sexto programa marco de 

investigación y desarrollo tecnológico (VI PM), 

son, en todos sus aspectos significativos, legales 

y regulares.

Opiniones desfavorables

El Tribunal formula opiniones desfavorables 

respecto de los grupos de políticas «Cohesión», 

«Investigación, energía y transporte», y «Ayuda 

exterior, desarrollo y ampliación». Los pagos en 

estos grupos de políticas están significativamente 

afectados por  errores ,  aunque con niveles 

diferentes. 

Mejoras necesarias en los sistemas 

de control y supervisión

L o s  s i s t e m a s  d e  c o n t r o l  y  s u p e r v i s i ó n 

p e r t e n e c i e n t e s  a  l o s  g r u p o s  d e  p o l í t i c a s 

«Investigación, energía y transporte», «Ayuda 

exterior, desarrollo y ampliación» y «Educación 

y ciudadanía» son parcialmente eficaces para 

garantizar la prevención o detección y corrección 

del reembolso de costes sobrestimados o no 

subvencionables.

Respecto del grupo de políticas «Agricultura y 

recursos naturales», el Tribunal concluye que los 

sistemas de control y supervisión son parcialmente 

eficaces. No obstante, observa que el SIGC sigue 

siendo en general un sistema de control eficaz 

para limitar el riesgo de error, salvo en el ámbito 

de desarrollo rural, que adolece de deficiencias. 

En  cuanto a l  grupo de pol í t icas  «Asuntos 

económicos y financieros», considera que los 

sistemas de control y supervisión eran eficaces 

en dos de los ámbitos evaluados,  mientras 

que el tercero, «Empresa», se consideró sólo 

parcialmente eficaz, debido principalmente a 

insuficiencias en el VI PM. 

En el grupo de políticas «Cohesión», el Tribunal 

observó que los sistemas de corrección de errores 

de los Estados miembros hallados en los controles 

nacionales son, en la mayoría de los casos, al 

menos parcialmente eficaces.

La Comisión,  los  Estados miembros y  otros 

Estados beneficiarios t ienen que perseverar 

en la introducción de las mejoras necesarias 

para estos grupos de políticas con objeto de 

garantizar la adecuada gestión del riesgo de 

gasto irregular.
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Los auditores pueden expresar los siguientes 

tipos de opiniones:

opinión sin reservas•  (también denominada 

«favorable»), cuando existen pruebas de que 

las cuentas son fiables o de que las operaciones 

subyacentes son legales y regulares en todos 

los aspectos significativos;

opinión desfavorable• ,  cuando el nivel de 

error en las operaciones subyacentes es 

significativo y amplio, o cuando las cuentas 

no son fiables;

opinión denegada• , si los auditores no pueden 

reunir información probatoria suficiente y 

apropiada sobre la que basar una opinión, y 

el posible efecto es tanto significativo como 

amplio; 

opinión con reservas• ,  cuando no resulte 

posible emitir  una opinión s in reservas 

aunque el efecto de la diferencia de puntos 

de vista o de la limitación del alcance no 

sea lo bastante amplio para traducirse en 

una opinión desfavorable o en una opinión 

denegada. 

RECUADRO 3 – INTERPRETACIÓN DE LAS OPINIONES DE AUDITORÍA 
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El presente cuadro sintetiza la evaluación global 

de los sistemas de control y supervisión, como 

se describe en los capítulos correspondientes 

del Informe Anual relativo al  ejercicio 2008, 

y  proporciona los  resultados generales  de 

la  veri f icación por el  Tr ibunal  de muestras 

representativas de operaciones. En él figuran los 

elementos esenciales, pero no pueden ofrecerse 

todos los detalles importantes (especialmente 

las insuficiencias de los sistemas de control y 

supervisión y los tipos de error). Dichos detalles 

pueden consultarse en el informe propiamente 

dicho.

RECUADRO 4 – SÍNTESIS DE LA LEGALIDAD Y REGULARIDAD 
DE LAS OPERACIONES SUBYACENTES POR ÁMBITO DE GASTO

EVALUACIÓN 
DE LOS SISTEMAS

NIVEL DEL PORCENTAJE 
DE ERROR

Ingresos

Agricultura 
y recursos naturales: 
55 000 millones de euros

Cohesión: 
36 600 millones de euros

Investigación, energía 
y transporte: 
7 500 millones de euros

Ayuda exterior, desarrollo 
y ampliación: 
6 200 millones de euros

Educación y ciudadanía: 
1 700 millones de euros

Asuntos económicos 
y fi nancieros: 
600 millones de euros

Gastos administrativos 
y otros gastos: 
8 500 millones de euros

Evaluación de los sistemas 
de control y supervisión

Intervalo en el que se sitúa 
el porcentaje de error (PE)

Inefi caz

ER > 5 %

Parcialmente efi caz

2 % ≤ ER ≤ 5 %

Efi caz

ER < 2 % (inferior al 
umbral de materialidad)
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OPINIÓN DE AUDITORÍA 2008: 
LOS FONDOS EUROPEOS DE DESARROLLO (FED)

El  Tr ibunal  opina que las  cuentas  de los  FED de 2008 presentan f ie lmente ,  en todos 

s u s  a s p e c t o s  s i g n i f i c a t i v o s ,  l a  s i t u a c i ó n  f i n a n c i e r a  d e  e s t o s  f o n d o s .  P o r  l o  q u e  s e 

r e f i e r e  a  l a  l e g a l i d a d  y  a  l a  r e g u l a r i d a d  d e  l a s  o p e r a c i o n e s ,  e l  T r i b u n a l  e m i t e  u n a 

o p i n i ó n  s i n  r e s e r v a s  s o b r e  l o s  i n g r e s o s  y  l o s  c o m p r o m i s o s  d e  l o s  F E D .  E l  T r i b u n a l 

opina,  as imismo,  que los  pagos de los  FED están afectados por  errores  s igni f icat ivos . 

Según la  evaluación del  Tr ibunal ,  los  s istemas de control  y  supervis ión de los  FED eran 

parc ia lmente ef icaces .

INFORMES ANUALES ESPECÍFICOS 

E n  2 0 0 9  s e  a d o p t a r o n  a s i m i s m o  o t r o s  3 7  i n f o r m e s  a n u a l e s  e s p e c í f i c o s  r e l a t i v o s  a 

l a s  a g e n c i a s  y  d e m á s  o r g a n i s m o s  d e s c e n t r a l i z a d o s  d e  l a  U n i ó n  E u r o p e a  r e l a t i v o s  a l 

e jerc ic io  2008. 

Las agencias comunitarias abarcan una amplia variedad de funciones y están repartidas 

p o r  t o d o  e l  t e r r i t o r i o  d e  l a  U n i ó n .  C a d a  u n a  d e  e l l a s  t i e n e  u n  m a n d a t o  e s p e c í f i c o  y 

a d m i n i s t r a  s u  p r o p i o  p r e s u p u e s t o .  L a  a u d i t o r í a  d e  l a s  a g e n c i a s  y  o t r o s  o r g a n i s m o s 

descentra l izados de la  Unión Europea es  objeto de informes anuales  especí f icos  que 

se  publ ican independientemente .  E l  Tr ibunal  emit ió  opiniones  s in  reservas  sobre  la 

f iabi l idad de las  cuentas  y  la  legal idad y  regular idad de las  operaciones  subyacentes 

para  todas  las  agencias ,  sa lvo en e l  caso de la  Escuela  Europea de Pol ic ía . 
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7 Los informes especiales pueden consultarse en el sitio web del Tribunal u obtenerse mediante una orden de pedido electrónico 

en «EU-Bookshop».

INFORMES ESPECIALES 7

El  Tr ibunal  se lecciona y  concibe sus  tareas  de auditor ía  de gest ión y  de conformidad 

con arreglo a criterios tales como los r iesgos relativos al  rendimiento o a la conformidad 

e n  c a d a  i n g r e s o  o  g a s t o  d e t e r m i n a d o ,  e l  n i v e l  d e  g a s t o  c o r r e s p o n d i e n t e ,  e l  t i e m p o 

t r a n s c u r r i d o  d e s d e  l a  a n t e r i o r  f i s c a l i z a c i ó n ,  l a s  f u t u r a s  m o d i f i c a c i o n e s  d e l  m a r c o 

normativo y operativo,  y  el  interés pol ít ico y público.  El  grado de complej idad y detal le 

de dichas auditorías hace que, en general ,  desde el  estudio preliminar hasta la redacción 

del  informe def ini t ivo,  tarden más de un año en l levarse  a  término.

E l  T r i b u n a l  a p r o b ó  e n  2 0 0 9  u n  t o t a l  d e  1 8  i n f o r m e s  e s p e c i a l e s ,  l o s  c u a l e s  p u e d e n 

c o n s u l t a r s e  d i r e c t a m e n t e  e n  s u  s i t i o  w e b  ( w w w . e c a . e u r o p a . e u ) ,  y  c u y a  p u b l i c a c i ó n 

se  not i f ica  en e l  Diar io  Of ic ia l .  A l  igual  que en años anter iores ,  los  informes pasaron 

rev ista  a  la  gest ión f inanciera  de  ámbitos  muy diversos ,  desde la  ayuda a l imentar ia 

c o m u n i t a r i a  a  l a s  p e r s o n a s  n e c e s i t a d a s  ( I E  6 / 2 0 0 9 )  a  l a  g e s t i ó n  d e  t e s o r e r í a  d e  l a 

Comis ión ( IE  5/2009) . 

El  Tribunal identifica gracias a su trabajo muchos problemas diferentes con consecuencias 

diversas  y  formula  recomendaciones  para  mejorar  la  gest ión f inanciera  y  e l  grado de 

ef ic iencia  y  ef icacia . 

En 2009,  además de publ icar  los  18 informes especia les ,  e l  Tr ibunal  anal izó as imismo 

l a  u t i l i z a c i ó n  d e  l o s  f o n d o s  d e s t i n a d o s  a  l a  s e g u r i d a d  m e d i o a m b i e n t a l  d e  l a  z o n a 

de Chernóbi l .  Sus  recomendaciones  para  mejorar  la  gest ión de los  fondos  europeos 

canalizados a través del  BERD se han comunicado al  Presidente de la Comisión mediante 

una nota  de gest ión (no publ icada) .

L o s  i n f o r m e s  e s p e c i a l e s  a p r o b a d o s  p o r  e l 

Tr ibunal  en 2009 se  presentan a  cont inuación 

agrupados por  rúbr icas  del  marco f inanciero. 

P a r a  i l u s t r a r  l o s  t e m a s  d e  q u e  t r a t a n  y  s u s 

c o n c l u s i o n e s ,  s e  e x p l i c a  b r e v e m e n t e  u n 

informe de cada rúbr ica .
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CRECIMIENTO SOSTENIBLE 

IE 3/2009: La eficacia del gasto en medidas estructurales en el  ámbito del tratamiento •  

de aguas  res iduales  para  los  per íodos de programación 1994-1999 y  2000-2006

IE  7/2009:  La  gest ión de la  fase  de desarrol lo  y  val idación del  programa Gal i leo •  

I E  8 / 2 0 0 9 :•   « R e d e s  d e  e x c e l e n c i a »  y  « p r o y e c t o s  i n t e g r a d o s »  e n  l a  p o l í t i c a  d e 

invest igación comunitar ia :  ¿consiguieron sus  objet ivos?

IE  13/2009:•   La  delegación de las  tareas  de e jecución a  las  agencias  e jecut ivas  ¿ha 

s ido una e lección acertada?

IE  17/2009:•   Acc iones  de formación profes ional  a  favor  de la  mujer  cof inanciadas 

por  e l  Fondo Socia l  Europeo

El  Tribunal  examinó la fase de desarrol lo y 

validación del programa Galileo con el fin de 

establecer un sistema global de navegación por 

satélite, analizando los factores determinantes 

del fracaso en diversos aspectos. 

El Tribunal concluye que la gestión de la fase 

de desarrol lo  y  val idación era inadecuada. 

Para que se logre con éxito la reorientación 

de los programas EGNOS (sistema europeo de 

navegación por complemento geoestacionario) y 

Galileo, decidida a mediados de 2007, la Comisión 

debe reforzar considerablemente su gestión de 

los programas. En el informe se ofrecen una 

serie de recomendaciones para apoyar a la 

Comisión en su tarea. Por último, si la UE decide 

abordar otros programas de infraestructuras de 

gran envergadura, la Comisión debe utilizar las 

herramientas de gestión apropiadas. 

La gestión de la fase de desarrollo y validación del programa Galileo

CONSERVACIÓN Y GESTIÓN DE LOS RECURSOS NATURALES

IE  6/2009:•   Ayuda a l imentar ia  comunitar ia  a  las  personas  neces i tadas :  evaluación 

de los  objet ivos ,  los  medios  y  los  métodos empleados

IE  10/2009:•   Acciones  de información y  de promoción de los  productos  agr ícolas

I E  1 1 / 2 0 0 9 :•   S o s t e n i b i l i d a d  d e  l o s  p r o y e c t o s  L I F E - N a t u r a l e z a  y  s u  g e s t i ó n  p o r  l a 

Comis ión

I E  1 4 / 2 0 0 9 :  ¿ H a n  l o g r a d o  s u s  p r i n c i p a l e s  o b j e t i v o s  l o s  i n s t r u m e n t o s  d e  g e s t i ó n •  

apl icados a l  mercado de la  leche y  de los  productos  lácteos?
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CIUDADANÍA, LIBERTAD, SEGURIDAD Y JUSTICIA

IE 2/2009: El  programa de salud pública de la Unión Europea (2003-2007):  ¿constituye •  

este  programa un medio ef icaz  para  mejorar  la  sa lud?

El Tribunal examina la gestión del mercado 

de la leche y de los productos lácteos desde 

la instauración de las cuotas lecheras en 1984 

y analiza cómo ha gestionado la Comisión la 

desregulación progresiva del  sector  lácteo 

iniciada en 2003.

Partiendo de la situación al final de 2008, el Tribunal 

formula recomendaciones a la Comisión: evitar la 

reaparición de una situación de sobreproducción; 

que el proceso de formación de los precios en el 

ámbito alimentario esté sujeto a un seguimiento; 

profundizar en la reflexión sobre las estrategias 

que hay que aplicar para hacer frente al mismo 

t iempo a  los  problemas especí f icos  de las 

regiones menos favorecidas y a las consecuencias 

medioambientales de la concentración geográfica 

de la producción lechera, y, por último, centrar 

la producción de leche en la satisfacción de las 

necesidades del mercado interior europeo y en 

la producción de derivados de alto valor añadido 

que pueden exportarse al mercado mundial sin 

apoyo presupuestario.

¿Han logrado sus principales objetivos los instrumentos de gestión aplicados al mercado de 

la leche y de los productos lácteos?

El Tribunal analiza el programa de salud pública 

de la  Unión Europea (PSP)  para 2003-2007 

planteando la pregunta de si se habían establecido 

las condiciones adecuadas para que los proyectos 

f inanciados por el  presupuesto comunitario 

complementaran las medidas adoptadas por los 

Estados miembros para proteger y mejorar la 

salud de los ciudadanos europeos.

E n  e l  i n f o r m e  s e  e x p o n e n  c o n c l u s i o n e s  y 

recomendaciones pormenorizadas relativas a la 

concepción, aplicación y gestión de los programas. 

Basándose en sus observaciones, el  Tribunal 

cuestiona la utilidad de ciertos componentes de 

los programas europeos de salud pública como 

el PSP. Asimismo, se invita a la Comisión y a los 

Estados miembros a reconsiderar el enfoque de 

su financiación en materia de salud pública.

El programa de salud pública de la Unión Europea (2003-2007): ¿constituye este programa un 

medio eficaz para mejorar la salud?
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LA UE COMO SOCIO MUNDIAL

I E  1 / 2 0 0 9 :  A c t i v i d a d e s  b a n c a r i a s  e n  l a  c u e n c a  m e d i t e r r á n e a  e n  e l  c o n t e x t o  d e l •  

programa MEDA y  los  protocolos  anter iores

I E  1 4 / 2 0 0 9 :  ¿ H a n  l o g r a d o  s u s  p r i n c i p a l e s  o b j e t i v o s  l o s  i n s t r u m e n t o s  d e  g e s t i ó n •  

apl icados a l  mercado de la  leche y  de los  productos  lácteos? 

IE  12/2009:  La  ef icacia  de los  proyectos  de la  Comis ión en e l  ámbito de just ic ia  y •  

asuntos  de inter ior  de los  Balcanes  occidentales 

IE 15/2009:  Ayuda comunitaria suministrada a través de organizaciones de Naciones •  

Unidas :  toma de decis iones  y  seguimiento

I E  1 6 / 2 0 0 9 :  G e s t i ó n  p o r  l a  C o m i s i ó n  d e  l a  a y u d a  d e  p r e a d h e s i ó n  d e s t i n a d a  a •  

Turquía 

IE  18/2009:  Ef icacia  de la  contr ibución del  FED a la  integración económica regional •  

en e l  Áfr ica  or iental  y  occidental

El Tribunal analiza la gestión por la Comisión de 

la ayuda de preadhesión destinada a Turquía. 

Particularmente el primer período de ayuda de 

preadhesión (2002-2006) adoleció de muchas 

de las insuficiencias comunes a los anteriores 

p r o g r a m a s  d e  p r e a d h e s i ó n .  L o s  o b j e t i v o s 

establecidos por la Comisión no alcanzaban el 

grado de especificidad necesario para evaluar los 

efectos de los proyectos y la Comisión carecía 

de información para demostrar la eficacia de la 

ayuda de preadhesión. Sin embargo, se lograron 

las real izaciones previstas en los proyectos 

fiscalizados y se estimó que los resultados son 

potencialmente sostenibles. Aunque la Comisión 

ha logrado considerables mejoras, el Tribunal 

formula recomendaciones para introducir otras 

medidas correctoras. Los aspectos críticos que 

deben mejorarse son el  establecimiento de 

objetivos estratégicos para esta ayuda,  una 

planificación temporal más realista para dichos 

objetivos y la supervisión del rendimiento y los 

resultados reales de los proyectos mediante 

objetivos claros e indicadores adecuados. 

Gestión por la Comisión de la ayuda de preadhesión destinada a Turquía 
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DICTÁMENES 

E l  T r i b u n a l  c o n t r i b u y e  a s i m i s m o  a  m e j o r a r  l a  g e s t i ó n  f i n a n c i e r a  d e  l o s  f o n d o s  d e 

l a  U n i ó n  m e d i a n t e  s u s  d i c t á m e n e s  s o b r e  l a s  p r o p u e s t a s  r e l a t i v a s  a  c u e s t i o n e s  c o n 

i n c i d e n c i a  f i n a n c i e r a .  E s t o s  d i c t á m e n e s ,  b i e n  f o r m a n  p a r t e  o b l i g a t o r i a m e n t e  d e l 

proceso de aprobación de la  legis lac ión f inanciera 8,  o  bien se  emiten a  instancias  de 

una inst i tución comunitar ia 9 o  por  in ic iat iva  del  propio Tr ibunal . 

E n  2 0 0 9 ,  e l  T r i b u n a l  a d o p t ó  u n  d i c t a m e n  s o b r e  u n a  p r o p u e s t a  d e  m o d i f i c a c i ó n  d e l 

R e g l a m e n t o  d e l  c o m i t é  p r e s u p u e s t a r i o  d e  l a  O f i c i n a  d e  A r m o n i z a c i ó n  d e l  M e r c a d o 

Inter ior  por  e l  que se  establecen las  disposic iones  f inancieras  apl icables  a  la  Of ic ina 

(«Reglamento f inanciero») . 

8 Artículo 322 del Tratado de Funcionamiento de la UE.

9 Artículo 287, apartado 4, del Tratado de Funcionamiento de la UE.

ADMINISTRACIÓN

IE 5/2009:  La  gest ión de tesorer ía  de la  Comis ión •  

IE  9/2009:  Ef ic iencia  y  ef icacia  de las  act iv idades de selección de personal  l levadas •  

a  cabo por  la  Of ic ina Europea de Selección de Personal

El Tribunal examina si la EPSO (Oficina Europea de 

Selección de Personal) afrontó adecuadamente el 

gran aumento en el número de concursos como 

consecuencia de la ampliación y proporcionó con 

puntualidad listas de reserva de los candidatos 

aptos garantizando la consecución del número 

exigido y del equilibrio geográfico. 

La fiscalización permitió concluir que la EPSO 

había gestionado adecuadamente el aumento del 

número de concursos necesario en el contexto de 

la ampliación de la Unión Europea, pero que las 

necesidades de personal de las instituciones no 

se comunicaban a la EPSO de manera puntual; la 

duración de los procesos de selección de personal 

era excesiva; con los concursos sólo se obtuvo 

un promedio de dos tercios del número buscado 

de candidatos aptos (candidatos seleccionados 

incluidos en la lista de reserva), y la información 

de gestión no siempre era fiable ni exhaustiva.

Eficiencia y eficacia de las actividades de selección de personal llevadas a cabo por la Oficina 

Europea de Selección de Personal 
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SEGUIMIENTO E IMPACTO

Las auditor ías  del  Tr ibunal  ofrecen información directamente a  los  órganos decisor ios 

de las instituciones correspondientes de los Estados miembros y,  en el  ámbito europeo, 

a  la  Comis ión,  a l  Par lamento y  a l  Consejo ,  los  cuales  pueden actuar  sobre la  base de 

dicha información,  ref i r iéndose o  no a  las  conclus iones  de auditor ía .

Aunque el  impacto de la  act ividad del  Tr ibunal  se ejerce principalmente a través de los 

informes y dictámenes que publica,  el  proceso de auditoría propiamente dicho también 

t iene repercusiones .  En concreto,  en todas  las  auditor ías  se  formulan constataciones 

p o r m e n o r i z a d a s  q u e  s e  e n v í a n  a  l a s  e n t i d a d e s  a u d i t a d a s  p a r a  q u e  é s t a s  c o n f i r m e n 

la  verac idad de  las  observac iones  del  Tr ibunal .  E l  texto  del  in forme se  somete  a  un 

« p r o c e d i m i e n t o  c o n t r a d i c t o r i o » ,  y  s e  p u b l i c a  a c o m p a ñ a d o  d e  l a s  r e s p u e s t a s  d e  l a 

e n t i d a d  a u d i t a d a ,  p r i n c i p a l m e n t e  l a  C o m i s i ó n .  E n  m u c h a s  d e  e s t a s  r e s p u e s t a s ,  l a 

entidad auditada admite los problemas detectados por el  Tribunal y expone las medidas 

previstas  para  resolver los . 

Una vez f inal izado el  trabajo de auditoría  y  publ icado el  informe correspondiente,  éste 

es  anal izado y  ut i l izado por  e l  Par lamento y  e l  Consejo en v i r tud de sus  competencias 

de supervisión polít ica de la ejecución del  presupuesto.  Los informes del  Tribunal sirven 

de base a  las  recomendaciones del  Consejo y  a  la  decis ión adoptada por  el  Par lamento 

sobre la  aprobación de la  gest ión anual  del  presupuesto. 

Como ejemplo del impacto de la labor del Tribunal, cabe citar la actuación de la Comisión 

tras la resolución de aprobación de la gestión adoptada en relación con el presupuesto 

de 2007 (con impacto principalmente en 2009):

Ámbito de los gastos agrícolas

El sistema de gestión y control del gasto con arreglo al nuevo Fondo de Desarrollo Rural (FEDR) se 

ha adaptado al sistema del FEAGA Garantía, por lo que se beneficiará de las consabidas ventajas de 

este último (véase el Informe Anual (IA) de 2004, apdo. 5.54 y el IA de 2007, apdo. 5.57).

Ámbito de Cohesión

La Comisión sigue revisando las normas del período 2007-2013 para simplificar el sistema de 

comunicación de irregularidades y ha asumido el compromiso de informar al principio de 2010 

sobre las acciones llevadas a cabo en 2009, así como sobre las primeras repercusiones de todas las 

medidas adoptadas dentro del plan de acción para reforzar la función de supervisión de la Comisión 

en las acciones estructurales (véase el IA de 2007, apdos. 1.53 y 6.36 a)). 

Ámbito de Acciones exteriores

Para reforzar los controles en los organismos encargados de la ejecución de los proyectos, la Comisión 

prevé la elaboración de directrices específicas para ayudar a estos organismos a gestionar mejor los 

fondos europeos y a cumplir la normativa comunitaria (véase el IA de 2007, apdo. 8.33).

Ámbito de Políticas Internas e Investigación 

La Comisión ha elaborado una estrategia de control plurianual para el sexto programa marco basada en 

la detección y corrección de todos los errores no detectados por los controles documentales antes del 

pago. Para simplificar el procedimiento en el séptimo programa marco, la Comisión introdujo un fondo de 

garantía de los participantes, por lo que se redujo considerablemente el número de controles financieros 

ex ante y el uso de medidas de protección (véase el IA de 2007, apdos. 7.43 b), 10.34 y 2.42 a)).

Fuente: Informe de la Comisión al Parlamento Europeo sobre el seguimiento de las decisiones de descargo 2007.
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Los informes especiales también se t ienen en cuenta en el  procedimiento de aprobación 

de la gestión. Dado que se publican a lo largo del año, normalmente han sido presentados 

y  debat idos  previamente en reuniones  mantenidas  con el  Par lamento y  e l  Consejo . 

Los  informes de auditor ía  pueden tener  aún mayor  impacto s i  encuentran eco en los 

medios de comunicación,  lo  cual  genera mayor atención y  amplía  el  debate.  E l  Informe 

A n u a l  d e l  T r i b u n a l  s u e l e  t e n e r  u n a  r e s o n a n c i a  n o t a b l e  e n  l o s  m e d i o s ,  p e r o  a l g u n o s 

informes especia les  también han suscitado el  interés  de la  prensa. 

P o r  e j e m p l o ,  e l  i n f o r m e  r e l a t i v o  a l  m e r c a d o  d e  l a  l e c h e  y  d e  l o s  p r o d u c t o s  l á c t e o s 

( I E  1 4 / 2 0 0 9 ) ,  e n  e l  q u e  s e  e v a l u a b a  s i  h a b í a n  l o g r a d o  s u s  p r i n c i p a l e s  o b j e t i v o s  l o s 

i n s t r u m e n t o s  d e  g e s t i ó n  a p l i c a d o s  a  e s t e  m e r c a d o ,  s u s c i t ó  u n  i n t e n s o  d e b a t e  e n 

e l  C o n s e j o  y  e n  e l  P a r l a m e n t o ,  y  g o z ó  d e  u n a  a m p l i a  d i f u s i ó n  e n t r e  l o s  m e d i o s  d e 

comunicación y los profesionales afectados en un momento en el  que el  sector atraviesa 

todo t ipo de di f icultades . 

E l  T r i b u n a l  c o n t i n ú a  d e s a r r o l l a n d o  s u  a n á l i s i s  d e l  i m p a c t o  d e  s u  t r a b a j o :  e n  2 0 0 9 

empezó a  desarrol lar  un procedimiento s istemático de seguimiento de sus  informes 

especia les  que ident i f ique y  documente los  progresos  real izados por  e l  auditado para 

subsanar las deficiencias identif icadas y apl icar  las  subsiguientes recomendaciones.  De 

esta  manera ,  tanto e l  Tr ibunal  como el  Par lamento y  las  partes  interesadas  rec ibirán 

información adic ional  sobre e l  impacto de los  t rabajos  del  Tr ibunal  de Cuentas .
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POSICIÓN DEL TRIBUNAL

UN NUEVO TIPO DE DOCUMENTO

E n  f e b r e r o  d e  2 0 1 0 ,  e l  T r i b u n a l  e m i t i ó  p o r  v e z  p r i m e r a  u n  d i c t a m e n  s o b r e  p o s i b l e s 

a c t u a c i o n e s  p a r a  r e d u c i r  e l  n i v e l  d e  g a s t o  i r r e g u l a r  y  m e j o r a r  l a  c a l i d a d  d e l  g a s t o 

(economía,  ef ic iencia  y  ef icacia)  en e l  presupuesto de la  UE.

P a r a  s e g u i r  d e s a r r o l l a n d o  l o s  a v a n c e s  l o g r a d o s  p o r  l a  a n t e r i o r  C o m i s i ó n  e n  l a 

reducción del  n ivel  de pagos i r regulares  a  part i r  del  presupuesto de la  UE será  precisa 

l a  s i m p l i f i c a c i ó n  d e  l o s  m a r c o s  l e g i s l a t i v o s  p e r t i n e n t e s ,  a s í  c o m o  u n o s  s i s t e m a s  d e 

c o n t r o l  y  s u p e r v i s i ó n  c o n  u n a  m e j o r  r e l a c i ó n  c o s t e - e f i c a c i a .  T a l e s  r e f o r m a s  d e  l o s 

programas y regímenes deben l levarse a cabo en el  contexto de un examen más amplio 

de los  disposit ivos  existentes  para el  gasto de la  UE,  ateniéndose a  la  revis ión prevista 

del  reglamento f inanciero,  e l  nuevo marco f inanciero,  y  a  la  reforma presupuestar ia . 

A  j u i c i o  d e l  T r i b u n a l ,  d e b e r í a  c o n c e d e r s e  u n a  p r i o r i d a d  a b s o l u t a  a  l a  m e j o r a  d e  l a 

cal idad del  gasto,  que puede lograrse apl icando el  concepto de valor  añadido europeo 

en la  def in ic ión de las  pr ior idades  en mater ia  de  gasto  y  resolv iendo los  problemas 

i d e n t i f i c a d o s  p o r  e l  T r i b u n a l  e n  l a  s e l e c c i ó n ,  c o n c e p c i ó n  y  f u n c i o n a m i e n t o  d e  l o s 

programas y  regímenes de gasto. 

D ICTAMEN 1/2010 –  MEJORA DE LA GESTIÓN 
FINANCIERA DEL PRESUPUESTO DE LA UNIÓN EUROPEA: 
R IESGOS Y DESAFÍOS

ABORDAR LOS ÁMBITOS 
QUE PRESENTAN UN RIESGO MÁS ELEVADO

Aunque el nivel global de pagos irregulares del presupuesto comunitario ha descendido, 

sigue siendo elevado en Cohesión y Ayuda exterior, desarrollo y ampliación, en el programa 

marco de investigación y desarrol lo tecnológico,  y  en el  gasto en desarrol lo rural .  L a s 

i r regular idades más habituales  son la  presentación por  los  benefic iar ios  de sol ic itudes 

de reembolso de gastos  no subvencionables ,  las  declaraciones  excesivas  de gastos ,  y 

e l  incumpl imiento de las  condic iones  de los  pagos,  como,  por  e jemplo,  de las  normas 

e n  m a t e r i a  d e  a d j u d i c a c i ó n  d e  c o n t r a t o s .  L a s  d o s  p r i n c i p a l e s  c a u s a s  d e  e l l o  s o n  l a 

complej idad de las  normas  y  condic iones  de  pago y  las  def ic iencias  de  los  s i s temas 

en e l  control  de los  r iesgos  en e l  benef ic iar io  f inal .

S IMPLIFICAR LOS MARCOS JURÍDICOS 
Y MEJORAR LA SUPERVISIÓN Y EL  CONTROL

La Comis ión deber ía  corregir  las  insuf ic iencias  especí f icas  de los  s istemas detectadas 

por el  Tr ibunal  en los ámbitos con mayor incidencia de r iesgo y mejorar  su supervis ión. 

S i n  e m b a r g o ,  c u a n d o  l o s  c o n t r o l e s  a u m e n t a n  y  e l  p o r c e n t a j e  d e  f a l l o s  d e s c i e n d e , 

los  costes  de los  controles  empiezan a  superar  a  los  benef ic ios .  Por  consiguiente ,  la 

s impl i f icación ha de ser  una pr ior idad.  Unas  normas y  reglamentos  c laros  y  fác i les  de 

interpretar  y  de apl icar  no sólo disminuyen el  r iesgo de error  s ino que también pueden 

reducir  e l  coste  de los  controles . 
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MEJORAR LA CONCEPCIÓN 
DE LOS PROGRAMAS DE GASTO

Además de proceder  a  una s impl i f icación,  la  Comis ión,  a l  revisar  las  intervenciones ya 

existentes  o  crear  otras  nuevas ,  deber ía  garant izar  la  c lar idad de los  objet ivos  que se 

establezcan.  También ser ía  preciso ,  en muchos casos ,  mayor  real ismo,  t ransparencia 

y  c o n t r o l  d e m o c r á t i c o .  P a r a  l o g r a r l o ,  h a b r í a  q u e  r e f o r z a r  l o s  a c t u a l e s  p r o c e s o s  d e 

d e s a r r o l l o  d e  p o l í t i c a s  d e  l a  C o m i s i ó n ,  e n  p a r t i c u l a r  s u s  p r á c t i c a s  r e l a t i v a s  a  l a s 

evaluaciones  e x  a n t e  y  de impacto.

DEFINIR LAS PRIORIDADES 
EN MATERIA DE GASTO EN FUNCIÓN 
DEL VALOR AÑADIDO EUROPEO

El Tr ibunal  recomienda que e l  concepto de valor  añadido europeo se  art icule  en una 

declaración polít ica apropiada o en la legislación europea de modo que las autoridades 

p o l í t i c a s  d e  l a  U E  d i s p o n g a n  d e  o r i e n t a c i o n e s  a  l a s  q u e  r e f e r i r s e  p a r a  d e f i n i r  l a s 

pr ior idades  en mater ia  de gasto

APROVECHAR LA OPORTUNIDAD BRINDADA 
POR LA REVISIÓN DEL PRESUPUESTO 
PARA MEJORAR LA CALIDAD DEL GASTO

A  j u i c i o  d e l  T r i b u n a l ,  l a  C o m i s i ó n  d e b e r í a  f i n a l i z a r  l a  r e v i s i ó n  d e l  p r e s u p u e s t o  l o 

antes  posible  para  poder  tener  en cuenta  los  resultados en la  preparación del  marco 

f inanciero que se inic iará  en 2014.  Mejorar  la  cal idad del  gasto ha de ser  una pr ior idad 

absoluta  para  las  inst i tuciones  de la  Unión Europea y ,  por  consiguiente ,  un objet ivo 

c lave para  la  nueva Comis ión.
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PREVISIÓN DE ACTIVIDADES 
DEL TRIBUNAL PARA 201010

El  Tr ibunal  esboza anualmente sus  futuras  auditor ías  en un programa de trabajo que 

presenta  a  la  comis ión de control  presupuestar io  del  Par lamento Europeo y  publ ica 

en su s i t io  web,  y  por  e l  cual  informa a  las  partes  interesadas  acerca  de las  auditor ías 

previstas  o  en curso y  de los  informes correspondientes . 

El  Tribunal  formuló una estrategia de auditoría para el  período comprendido entre 2009 

y  2012 que se  art icula  en torno a  dos  metas  pr ior i tar ias :  maximizar  e l  impacto global 

de sus  auditor ías  e  incrementar  la  ef ic iencia  gracias  a  un uso ópt imo de sus  recursos . 

Ambas metas  serv i rán de or ientación a l  programa de trabajo del  Tr ibunal  para  2010, 

as í  como para  sus  constantes  esfuerzos  de mejora . 

E l  Tr ibunal  prevé maximizar  e l  impacto global  de sus  auditor ías  durante este  per íodo 

mediante las  s iguientes  acciones : 

se lecc ionar  y  concebir  auditor ías  centradas  en temas con ámbitos  de r iesgo que •  

revistan un interés  especia l  para  las  partes  interesadas ; 

seguir  produciendo conclusiones de auditoría sól idas y recomendaciones de mejora •  

út i les ,  y  supervisar  e l  curso dado a  las  mismas; 

ampl iar  la  gama de sus  auditor ías  y  e laborar  nuevos  productos  de  auditor ía  que •  

completen los  actuales  informes anuales  y  especia les ; 

incrementar el  número de sus informes especiales,  mejorar su puntualidad y faci l itar •  

su  lectura ; 

intensi f icar  sus  re lac iones  con los  dest inatar ios  de sus  t rabajos ,  entre  los  que se •  

cuentan las  comis iones  par lamentar ias  competentes ,  los  medios  de comunicación 

y  los  c iudadanos en general .

E l  T r i b u n a l  t i e n e  p r e v i s t o  i n c r e m e n t a r  l a  e f i c i e n c i a  g r a c i a s  a  u n  u s o  ó p t i m o  d e  s u s 

recursos  durante e l  per íodo mediante las  acciones  s iguientes :

mejorar  la  gobernanza;•  

e jecutar  una pol í t ica  de recursos  humanos dinámica y  ef icaz ;•  

rac ional izar  las  tareas  de auditor ía ;•  

desarrol lar  las  herramientas  informáticas ;•  

aumentar  las  capacidades  profes ionales ;•  

intensi f icar  las  re lac iones  con las  ent idades  auditadas .•  

10 Para obtener mayor información sobre los futuros trabajos del Tribunal, se recomienda al lector consultar el programa de trabajo 

de 2010 en su sitio web (www.eca.europa.eu).
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CEREMONIA DE COLOCACIÓN 
DE LA PRIMERA PIEDRA DE UN NUEVO EDIFICIO

P a r a  e l  p r o g r a m a  d e  t r a b a j o  d e  2 0 1 0 ,  e l  T r i b u n a l  h a  e s t a b l e c i d o ,  e n t r e  o t r o s ,  l o s 

s iguientes  temas pr ior i tar ios :

carácter  p lur ianual  de  gran parte  del  gasto ,  como correcc iones  a  tanto  a lzado y •  

recaudaciones ;

innovación y  mercado inter ior ;•  

capita l  humano;•  

energía  sostenible ; •  

estrategia  de la  Comis ión para  s impl i f icar  e l  marco normativo comercia l  y  c iv i l .•  

El 1 de julio de 2009 se colocó la primera piedra de un nuevo edificio que constituirá la segunda 

ampliación del Tribunal de Cuentas en Luxemburgo.

Vítor Caldeira, Presidente del Tribunal de Cuentas Europeo; Claude Wiseler, Ministro de Obras Públicas 

de Luxemburgo; Patrick Guillen, Presidente del Fonds d’urbanisation et d’aménagement du Kirchberg 

y Eduardo Ruiz García, Secretario General del Tribunal, empuñaron simbólicamente las palas para 

señalar el inicio del proyecto.

Con esta ampliación, el complejo del Tribunal de Cuentas, que ya consta de dos edificios, podrá 

albergar al personal asumido en las sucesivas ampliaciones de la Unión Europea. 
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E l  T r i b u n a l  t i e n e  e l  p r o p ó s i t o  d e  a m p l i a r  s u  g a m a  d e  p r o d u c t o s  s o b r e  l a  b a s e  d e 

s u  c a r t e r a  d e  t r a b a j o s  d e  a u d i t o r í a  d u r a n t e  e l  p e r í o d o  2 0 0 9 - 2 0 1 2 .  E n  e s t e  s e n t i d o , 

c e l e b r a r á  c o n s u l t a s  c o n  s u s  p r i n c i p a l e s  i n t e r l o c u t o r e s  e x t e r n o s  p a r a  l o g r a r  u n a 

comprensión correcta de sus diferentes necesidades y del  modo en que puede satisfacer 

sus  expectat ivas  s in  dejar  de cumpl i r  e l  mandato que le  otorga e l  Tratado.

Buena parte  de los  recursos  del  Tr ibunal  se  dedican a  la  auditor ía  f inanciera ,  es  decir , 

a  la  declaración de f iabi l idad.  Para  e l lo  se  examinan y  comprueban en cada ejerc ic io 

l a s  c u e n t a s  y  o p e r a c i o n e s  d e l  p r e s u p u e s t o  g e n e r a l  d e  l a  U n i ó n  E u r o p e a .  P a r a  l o s 

F o n d o s  E u r o p e o s  d e  D e s a r r o l l o  y  p a r a  c a d a  u n a  d e  l a s  4 0  a g e n c i a s  y  o r g a n i s m o s 

comunitar ios  se  preparan declaraciones  de f iabi l idad independientes .  Los  t rabajos  de 

auditor ía  se  desarrol lan entre  junio  del  año n  y  junio  del  año n +1,  de manera  que los 

informes anuales  puedan publ icarse en noviembre del  año n+1,  según lo  dispuesto en 

el  Reglamento f inanciero.  Durante 2010,  el  Tr ibunal ,  además de iniciar  los trabajos para 

e l  e jerc ic io ,  se  dedicará  a  la  e laboración y  publ icación de la  declaración de f iabi l idad 

re lat iva  a l  e jerc ic io  2009 11.

En el  desempeño de su labor,  e l  Tr ibunal  busca proporcionar  conclusiones claras  sobre 

el  estado de la gestión contable y f inanciera en los diferentes ámbitos presupuestarios, 

y  formular  recomendaciones  práct icas  y  rentables  en aquel los  aspectos  suscept ibles 

de mejorar .

E l  Informe Anual  del  Tr ibunal  sobre el  presupuesto general  de 2009 seguirá  basándose 

en la  nueva estructura  introducida por  vez  pr imera en e l  informe de 2007,  que ref le ja 

l o s  c a m b i o s  i n t r o d u c i d o s  e n  l a  o r g a n i z a c i ó n  d e l  p r e s u p u e s t o 1 2.  L a s  c o n c l u s i o n e s  s e 

presentan en capítulos  que sobre grupos lógicos  de ámbitos  pol í t icos  que coinciden 

en gran medida,  pero no plenamente,  con los  epígrafes  del  nuevo marco f inanciero. 

E l  Tr ibunal  seguirá  prestando una atención especial  a  mejorar  la  c lar idad y  coherencia 

de  la  presentac ión de sus  resul tados  y  conclus iones  para  fac i l i tar  su  comprensión y 

lectura,  y  la  comparación entre los  dist intos grupos de ámbitos pol í t icos y  los  diversos 

e jerc ic ios .

11 Para mayor información sobre el enfoque de la DAS, véase el sitio web del Tribunal (www.eca.europa.eu).

12 El Tribunal ha establecido un grupo de refl exión sobre la DAS para estudiar varios aspectos de la concepción de fi scalización de 

la DAS y la cuestión de la redefi nición de los ámbitos de las observaciones específi cas.
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RENDIMIENTO: 
MEDICIÓN Y MEJORA

INDICADORES CLAVE DE RESULTADOS 

En 2008 e l  Tr ibunal  decidió  establecer  un s istema de indicadores  c lave de resultados 

( I C R )  p a r a  s u s  a c t i v i d a d e s  d e  f i s c a l i z a c i ó n  y  d e  o t r a  í n d o l e  c o n  o b j e t o  d e  m e d i r  l o s 

resul tados  obtenidos  en  e l  logro  de  los  objet ivos  est ratégicos  del  Tr ibunal  y  de  los 

o b j e t i v o s  f i j a d o s  e n  l o s  p r o g r a m a s  d e  t r a b a j o  a n u a l e s .  L o s  I C R  t i e n e n  p o r  o b j e t o 

mejorar  la  rendic ión de cuentas  interna y  externa y  mejorar  la  ef ic iencia  y  ca l idad del 

t rabajo . 

¿POR QUÉ INDICADORES CLAVE DE RESULTADOS?

P a r a  i n f o r m a r  a  l o s  g e s t o r e s  d e  t o d o  c u a n t o  h a c e  e l  T r i b u n a l ,  e n  s u  c a l i d a d  d e •  

organización,  respecto de las  tareas  que se  ha f i jado.

P a r a  a p o y a r  e l  p r o c e s o  d e  a d o p c i ó n  d e  d e c i s i o n e s ,  c e n t r a n d o  l a  a t e n c i ó n  d e  l a •  

o r g a n i z a c i ó n  e n  l a s  c u e s t i o n e s  r e l a c i o n a d a s  c o n  l a  e f i c i e n c i a  y  f o m e n t a n d o  l a s 

mejoras .

P a r a  p r o p o r c i o n a r  i n f o r m a c i ó n  a  l o s  i n t e r e s a d o s  s o b r e  l o s  r e s u l t a d o s  o b t e n i d o s •  

por  e l  Tr ibunal .

Los ICR s irven para ponderar  el  logro de los objetivos estratégicos del  Tr ibunal  a  través 

de la  ca l idad,  los  resultados y  e l  impacto de las  f i scal izaciones  y  la  buena gest ión de 

l o s  r e c u r s o s  d e l  T r i b u n a l .  L o s  I C R  p r o p o r c i o n a n  i n f o r m a c i ó n  s o b r e  e l  r e n d i m i e n t o 

«empresar ia l»  del  Tr ibunal  y  forman parte  del  s istema de gest ión de esta  inst i tución. 
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T a m b i é n  e s  p o s i b l e  m e j o r a r  l a  c a n t i d a d  y  l a  c a l i d a d  d e l  t r a b a j o  d e  f i s c a l i z a c i ó n  s i 

s e  c o m p r u e b a  e l  i m p a c t o  d e  l o s  i n f o r m e s  y  d i c t á m e n e s  d e l  T r i b u n a l  e n  l a  g e s t i ó n 

f inanciera .  Cuatro ICR (1 ,  2 ,  3  y  4)  s i rven para medir  e l  impacto del  t rabajo del  Tr ibunal 

y  están incluidos  en su programa de trabajo anual  de 2010.

ICR 1 Evaluación por los destinatarios de los trabajos del Tribunal de la calidad 
e impacto de sus auditorías.

ICR 2 Evaluación por los auditados de la calidad e impacto de las auditorías del Tribunal.

ICR 3 Califi cación otorgada por un equipo de expertos externos sobre el contenido 
y la presentación de los informes del Tribunal.

ICR 4 Porcentaje de las recomendaciones de auditoría:
a) aceptadas por los auditados;
b) aplicadas por los auditados en x años.

ICR 5 Número de informes aprobados en comparación con las previsiones.

ICR 6 Número de informes adoptados en los plazos previstos.

ICR 7 Porcentaje de las constataciones preliminares formuladas a tiempo.

ICR 8 Evaluación externa de la gestión fi nanciera del Tribunal:
a) opinión del auditor externo;
b) decisión de la autoridad de aprobación de la gestión. 

ICR 9 Grado de satisfacción del personal del Tribunal.

ICR 10 Promedio de días dedicados a la formación profesional por agente.
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Número de informes aprobados en comparación con las  previs iones

En 2009,  e l  Tr ibunal  adoptó el  91 % del  número previsto de informes.  E l  Informe Anual 

y  todos los informes anuales específ icos se aprobaron conforme a lo previsto,  mientras 

q u e  s e  a p r o b a r o n  1 8  i n f o r m e s  e s p e c i a l e s  f r e n t e  a l  n ú m e r o  p r e v i s t o  d e  2 4 .  L o s  s e i s 

restantes  se  hal laban en la  fase  f inal  de información a  31 de dic iembre de 2009.

Número de informes adoptados en los  plazos  previstos

En 2009,  e l  Tr ibunal  adoptó e l  67  % de sus  informes en e l  p lazo previsto :  e l  Informe 

A n u a l  y  t o d o s  l o s  i n f o r m e s  a n u a l e s  e s p e c í f i c o s .  D e b i d o  a  l o s  r e t r a s o s  r e g i s t r a d o s 

e n  l o s  i n f o r m e s  e s p e c i a l e s ,  e l  T r i b u n a l  n o  l o g r ó  l a  m e t a  f i j a d a  p a r a  e l  I C R  6 .  S e r á n 

necesarios nuevos esfuerzos para mejorar la puntualidad en la adopción de los informes 

especia les . 

Medición del  porcentaje  de las  constataciones prel iminares 

formuladas a  t iempo

E l  T r i b u n a l  c o m u n i c a  a l  a u d i t a d o  l o s  r e s u l t a d o s  i n i c i a l e s  d e  s u  f i s c a l i z a c i ó n  e n  l a 

not i f icación de constataciones  prel iminares  (NCP) .  E l  Tr ibunal  prevé acelerar  un 10 % 

a n u a l  l a  e x p e d i c i ó n  d e  N C P  h a s t a  l o g r a r  l a  m e t a  a  l a r g o  p l a z o  d e  e m i t i r  d e n t r o  d e l 

p lazo establecido (dos  meses  después de la  v is i ta  de f iscal ización)  e l  80  % de las  NCP. 

En 2009,  e l  número de NCP enviadas dentro del  plazo establecido aumentó en un 16 % 

con respecto a  2008.

Evaluación externa de la  gest ión f inanciera  del  Tr ibunal :  a)  opinión 

del  auditor  externo y  b)  decis ión de la  autoridad de aprobación de la  gest ión

El  auditor  externo del  Tr ibunal  emit ió  una opinión favorable  /  s in  reservas  sobre los 

estados f inancieros  y  la  ut i l izac ión de los  recursos ,  y  e l  Par lamento Europeo otorgó la 

aprobación de la  gest ión por  recomendación del  Consejo .

Grado de sat isfacción del  personal  del  Tr ibunal

Según una encuesta  interna de sat is facción del  personal  lanzada en 2009,  e l  86  % del 

personal  del  Tr ibunal  se  s iente  en general  sat is fecho de su puesto de t rabajo (meta : 

80 %),  mientras que el  grado de satisfacción global del  personal alcanzó una puntuación 

de 2 ,8  sobre 4  (meta :  2 ,5) .

Promedio de los  días  de formación profesional  por  persona 

(con exclusión de los  cursos  de lenguas)

Con arreglo a  las  directr ices  publ icadas por  la  Federación Internacional  de Contadores 

( I F A C ) ,  e l  o b j e t i v o  d e l  T r i b u n a l  e s  p r o p o r c i o n a r  u n a  m e d i a  d e  4 0  h o r a s  ( c i n c o  d í a s ) 

anuales  de formación profesional  por  auditor .  En 2009 el  promedio fue de cuatro días . 

Se  redoblarán los  esfuerzos  para  a lcanzar  la  meta en 2010.
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COOPERACIÓN INTERNACIONAL

El Tr ibunal  s iguió part ic ipando act ivamente en la  cooperación internacional  con:

e l  Comité  de Contacto que reúne a  los  pres identes  de las  Ent idades  F iscal izadoras •  

Super iores  de los  Estados miembros  de la  UE y  a l  Pres idente del  Tr ibunal ;

l a  r e d  d e  l a s  E n t i d a d e s  F i s c a l i z a d o r a s  S u p e r i o r e s  d e  l o s  p a í s e s  c a n d i d a t o s  a  l a •  

adhesión a  la  UE;

la  Organización Europea de las  Ent idades  F iscal izadoras  Super iores  (Eurosai ) ;•  

l a  O r g a n i z a c i ó n  I n t e r n a c i o n a l  d e  l a s  E n t i d a d e s  F i s c a l i z a d o r a s  S u p e r i o r e s •  

( Intosai ) .

Además de participar en las reuniones anuales de estas organizaciones y en la mejora de 

las normas y prácticas de auditoría internacionales,  el  Tribunal intervino activamente en 

los  comités  y  en los  grupos de t rabajo establecidos  por  las  mismas y ,  en concreto:

pres idió  los  grupos de t rabajo del  Comité  de contacto sobre normas comunes de •  

auditor ia  y  sobre e l  IVA;

part ic ipó en los  grupos de trabajo del  Comité de contacto sobre los  informes de las •  

Ent idades  F iscal izadoras  Super iores  nacionales  y  sobre los  fondos estructurales ;

estuvo representado en los  grupos de t rabajo de la  Eurosai  sobre medio ambiente •  

y  tecnología  de la  información;  en e l  grupo de t rabajo de la  Eurosai  que prepara 

u n a  g u í a  d e  b u e n a s  p r á c t i c a s  p a r a  l a  c o n s e c u c i ó n  d e  c a l i d a d ,  y  e n  e l  c o m i t é  d e 

formación de la  Eurosai  y  en e l  grupo operat ivo de la  Eurosai  sobre  auditor ía  de 

fondos as ignados a  desastres  y  catástrofes ;

pres idió  e l  grupo de t rabajo  de la  Intosai  sobre rendic ión de cuentas  y  auditor ía •  

de  la  ayuda re lac ionada con desastres ; 

participó en los subcomités de la Intosai  sobre auditoría f inanciera,  de cumplimiento •  

y  de gest ión,  y  en su grupo operat ivo sobre la  cr is is  f inanciera  mundial .
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2008 2009

501 525

163 163

171

880857

173

2120

El  pr incipal  act ivo del  Tr ibunal  es  su  personal .  E l  31  de dic iembre de 2009,  e l  Tr ibunal 

contaba con 880 agentes en act ivo ( funcionarios  y  agentes temporales  y  contractuales 

c o n  e x c l u s i ó n  d e  l o s  M i e m b r o s ,  l o s  e x p e r t o s  n a c i o n a l e s  e n  c o m i s i ó n  d e  s e r v i c i o  y 

l o s  t i t u l a d o s  e n  p r á c t i c a s ) .  E s t a  p l a n t i l l a  c o n s t a  a p r o x i m a d a m e n t e  d e  5 2 5  a g e n t e s 

dedicados a  tareas  re lac ionadas  con la  auditor ía  (entre  los  que se  cuentan 115 en los 

g a b i n e t e s  d e  l o s  M i e m b r o s ) ,  1 6 3  t r a d u c t o r e s ,  1 7 1  a g e n t e s  d e  a p o y o  a d m i n i s t r a t i v o 

y  2 1  a g e n t e s  d e  a p o y o  a  l a  p r e s i d e n c i a .  L a  v a r i e d a d  d e  s u  f o r m a c i ó n  y  e x p e r i e n c i a 

profesionales ,  la  cal idad del  t rabajo y  e l  grado de compromiso del  personal  se  ref le jan 

en las  real izaciones  de la  inst i tución.

RECURSOS HUMANOS 
Y SERVICIOS DE APOYO

DISTRIBUCIÓN DE LOS PUESTOS DEL TRIBUNAL A 31 DE DICIEMBRE
(puestos cubiertos y vacantes)

E l  T r i b u n a l  e s t á  c o m p r o m e t i d o  c o n  e l  l o g r o  d e  s u  m e t a  e s t r a t é g i c a  d e  a u m e n t a r  l a 

ef ic iencia  a  t ravés  de un mejor  uso de sus  recursos .  De ahí  que también en 2009 todas 

l a s  a c t i v i d a d e s  s e  o r i e n t a r a n  a  l a  b ú s q u e d a  e  i n t r o d u c i c i ó n  d e  m e j o r a s  p o t e n c i a l e s 

e n  l a  e f i c i e n c i a  m e d i a n t e  l a  s i m p l i f i c a c i ó n  d e  l o s  p r o c e d i m i e n t o s  y  l a  a g i l i z a c i ó n 

de  los  serv ic ios .  En  part icu lar ,  los  recursos  de  apoyo obtenidos  como consecuencia 

del  incremento de la  ef ic iencia  se  reas ignaron en la  medida de lo  pos ible  a l  ámbito 

de  la  auditor ía .  Se  t rata  de  un proceso cont inuo,  cuyos  efectos  se  aprec iarán mejor 

en 2010.

En el  campo de los  recursos humanos,  e l  Tr ibunal  ha establecido un indicador c lave de 

resultados ( indicador  9)  para  medir  e l  grado de sat is facción de su personal  (véase la 

página 37).  Con objeto de recabar información y apoyo para la correspondiente adopción 

d e  d e c i s i o n e s ,  s e  l a n z ó  u n a  e n c u e s t a  d e  s a t i s f a c c i ó n  d e l  p e r s o n a l .  A c t u a l m e n t e ,  e l 

Tribunal está aplicando medidas que permitan aprovechar plenamente las oportunidades 

ident i f icadas  para  lograr  mejores  resultados en los  próximos años . 

Tareas relacionadas con la auditoría

Traducción 

Apoyo administrativo 

Presidencia

Total
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12.2001

12.2009

54 % 46 %

51 % 49 %

2008

2009

76 % 24 %

73,5 % 26,5 %

PROPORCIÓN DE HOMBRES 
Y  MUJERES 

El  personal  está  compuesto por  una proporción cas i  igual  de hombres  y  mujeres .

Directores y Jefes de Unidad

En el  gráf ico s iguiente se  presenta la  proporción de hombres  y  mujeres  según su nivel 

de responsabil idad a 31 de diciembre de 2009.  Al  igual que otras instituciones europeas, 

e l  T r i b u n a l  a p l i c a  u n a  p o l í t i c a  d e  i g u a l d a d  d e  o p o r t u n i d a d e s  e n  l a  c o n t r a t a c i ó n  y 

gest ión de su personal ,  y  reconoce la  necesidad de fomentar  la  igualdad de trato en la 

contratación de agentes  para  los  puestos  de mayor  responsabi l idad de la  inst i tución. 

D e  l o s  6 4  d i r e c t o r e s  y  j e f e s  d e  d i v i s i ó n / u n i d a d ,  1 7  ( u n  2 6 , 5  % )  s o n  m u j e r e s ,  l o  q u e 

representa un l igero incremento de la  proporción representada por  estas  con respecto 

a  2008 (un 24 %) .  La  mayor ía  t rabaja ,  s in  embargo,  en la  Dirección de la  Traducción y 

en otros  serv ic ios  de la  Administrac ión. 

E l  aumento del  número de mujeres  que ocupan puestos  de nivel  AD es  un ref le jo  de la 

ú l t ima campaña de contratación.  E l  43  % de la  plant i l la  está  const i tuida por  mujeres 

s i tuadas  entre  los  n iveles  AD 5  y  AD 8 .
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PIRÁMIDE DE EDAD 

El  gráf ico s iguiente que recoge los  862 agentes  en act ivo muestra  que e l  Tr ibunal  es 

una inst i tución « joven» (e l  61  % de sus  efect ivos  t iene menos de 44 años) .  Entre  los 

99  agentes  con una edad igual  o  super ior  a  55  años  f iguran 24  de  los  64  d i rectores 

y  jefes  de div is ión/unidad,  lo  que s igni f ica  que en los  próximos c inco a  diez  años  se 

producirá  una renovación importante de los  responsables  de la  inst i tución. 

47

170

131

103

63

21

20-24 25-29 55-59 65-30-34 35-39 40-44 45-49 50-54

34

60-64

161

150

2008

2009

2008

2009

67 % 33 %

63 % 37 %

27 % 73 %

33 % 67 %

Asistentes – Secretarios (nivel AST)

Auditores – Administradores (nivel AD)
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CONTRATACIÓN DE NUEVOS AGENTES

L a  p o l í t i c a  d e  c o n t r a t a c i ó n  d e l  T r i b u n a l  s e  a j u s t a  a  l o s  p r i n c i p i o s  g e n e r a l e s  y  a  l a s 

condic iones  laborales  de las  inst i tuciones  comunitar ias .  Su personal  está  compuesto 

por  funcionar ios  y  agentes  temporales .  La  organización de las  oposic iones para  cubrir 

los  puestos  de la  inst i tución compete a  la  Of ic ina Europea de Selección del  Personal 

( E P S O ) .  E l  T r i b u n a l  t a m b i é n  o f r e c e  p e r í o d o s  d e  p r á c t i c a s  d e  t r e s  a  c i n c o  m e s e s  d e 

duración a  un número l imitado de t i tu lados univers i tar ios .

En 2009,  e l  Tr ibunal  contrató a  112 personas :  69  funcionar ios ,  14  agentes  temporales 

y  2 9  a g e n t e s  c o n t r a c t u a l e s .  L a  c o n t r a t a c i ó n  d e p e n d e  d e  l a  d i s p o n i b i l i d a d  d e  l i s t a s 

de reserva  de las  oposic iones  organizadas  por  la  EPSO y  de que éstas  contengan un 

número suf ic iente  de candidatos  aptos .

E l  Tr ibunal  logró  contratar  en  2009 a  un número adecuado de  agentes  nuevos .  Los 

73 puestos vacantes a 31 de diciembre de 2009 fueron sustancialmente reducidos (en un 

33%) hasta los 49 a 26 de enero de 2010, y seguirán disminuyendo de manera drástica en 

los meses venideros por la incorporación de personal de auditoría a raíz de una reciente 

campaña de contratación.  A 31 de diciembre de 2008 había 68 puestos vacantes.

El  Tribunal consiguió asimismo acortar en 2009 el  t iempo necesario para la contratación. 

L a  l i s t a  d e  r e s e r v a  d e  l o s  a g e n t e s  a s u m i d o s  t r a s  h a b e r  a p r o b a d o  l a  o p o s i c i ó n  E P S O 

AD/126/08 se publicó en agosto y los primeros candidatos seleccionados se incorporaron 

a l  Tr ibunal  a l  pr incipio  de noviembre,  t ranscurr idos  sólo  t res  meses .

FORMACIÓN PROFESIONAL 

El  e jerc ic io  de la  profes ión de auditor  requiere  una formación cont inua.  Además,  las 

p a r t i c u l a r i d a d e s  d e l  e n t o r n o  d e  f i s c a l i z a c i ó n  d e l  T r i b u n a l  e x i g e n  q u e  l o s  a u d i t o r e s 

tengan buenos conocimientos  de id iomas. 

En 2009,  e l  personal  del  Tr ibunal  había  dedicado a  la  formación profesional  una media 

de nueve días .  Los  cursos  de id iomas representaron en 2009 e l  64  % del  total  de días 

d e d i c a d o s  a  l a  f o r m a c i ó n ,  f r e n t e  a l  4 8  %  e n  2 0 0 8 .  S i  s e  e x c l u y e n  e s t o s  c u r s o s ,  l o s 

a u d i t o r e s  d e d i c a r o n  e n  2 0 0 9  u n a  m e d i a  d e  c u a t r o  d í a s  a  l a  f o r m a c i ó n  p r o f e s i o n a l 

(véase e l  ICR 10 de la  página 38) .  Se  prevé un incremento de esta  c i f ra  en 2010 por  la 

formación profesional  que deben seguir  obl igatoriamente los recién l legados.  También 

se están real izando esfuerzos para introducir  cursos de perfeccionamiento en ámbitos 

c lave de la  auditor ía .

Partiendo de la base del  objetivo estratégico a largo plazo «Aprendizaje y crecimiento», 

d e l  P l a n  r e c t o r  d e  l a  f o r m a c i ó n  p a r a  e l  p e r í o d o  2 0 0 8 - 2 0 1 1  y  d e  l o s  i t i n e r a r i o s  d e 

f o r m a c i ó n  a d o p t a d o s  e n  2 0 0 9 ,  l a  u n i d a d  d e  f o r m a c i ó n  h a  m e j o r a d o  l o s  c o n t e n i d o s 

formativos  y  desarrol lado nuevos cursos  en función de las  pr ior idades  decididas  por 

e l  Tr ibunal .  As imismo ha cont inuado con éxito  la  cooperación con otras  inst i tuciones 

y  otros  organismos inter inst i tucionales ,  como la  Escuela  Europea de Administrac ión.

En el  recuadro 5 se presenta al  personal  de una de las unidades o divisiones del  Tribunal 

para  exponer  su  t rabajo .
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Los países de los Balcanes occidentales han 

sufrido violencia en el pasado. La Unión Europea 

t iene un interés estratégico en fomentar la 

seguridad y la estabilidad duradera en la región. 

El  fortalecimiento del Estado de Derecho, la 

seguridad en las fronteras y la lucha contra la 

corrupción constituyen requisitos previos para 

la adhesión a la Unión Europea y un gran desafío 

para los Balcanes occidentales. Desde el punto 

de vista financiero, la Comisión Europea es el 

principal donante de la región. El informe del 

Tribunal de 2009 sobre la eficacia de los proyectos 

de la Comisión en el ámbito de justicia y asuntos 

de interior (Informe Especial nº 12/2009) aportaba 

datos sobre esta importante región. 

Los auditores analizaban en dicho informe los 

proyectos de inversión y de desarrollo institucional 

en cuatro ámbitos: asilo y migración, gestión 

integrada de fronteras, poder judicial y policía. 

Se controlaron sobre el terreno 33 proyectos 

finalizados, entre los que cabe destacar un asilo 

y una prisión en Albania y un tribunal de derechos 

humanos y crímenes de guerra en Bosnia y 

Herzegovina. También se inspeccionaron sobre 

el terreno varios puestos fronterizos de la Antigua 

República Yugoslava de Macedonia, Montenegro 

y Serbia financiados por la Unión Europea para 

comprobar si la intervención comunitaria había 

marcado una diferencia con respecto al pasado. 

El equipo encargado de la fiscalización trabajó 

e n  e s t r e c h a  c o o p e r a c i ó n  c o n  e l  M i e m b r o 

ponente, Maarten B. Engwirda. Supervisaron la 

fiscalización los jefes de división Raija Peltonen 

y Ossi Louko, y actuó como jefe de equipo Jussi 

Bright. Participaban los siguientes auditores: 

Enrico Grassi y Miroslav Matej con Horst Fischer 

y Jan Pieter Lingen, y el gabinete de Maarten B. 

Engwirda también desempeñó una importante 

función. 

RECUADRO 5 – EQUIPO DE JUSTICIA Y ASUNTOS DE INTERIOR 
EN LOS BALCANES OCCIDENTALES

De izquierda a derecha, Raija PELTONEN, jefe de unidad; Jan Pieter LINGEN, jefe de gabinete; Horst FISCHER, 

agregado de gabinete; Jussi BRIGHT, auditor; Maarten B. ENGWIRDA, Miembro del Tribunal; Ossi LOUKO, 

jefe de unidad; Enrico GRASSI, auditor jefe de equipo, y Miroslav MATEJ, auditor.
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TRADUCCIÓN

La traducción constituye un importante trabajo administrat ivo que permite al  Tr ibunal 

c u m p l i r  s u  m i s i ó n  y  a l c a n z a r  s u s  o b j e t i v o s  d e  c o m u n i c a c i ó n .  L o s  t e x t o s  t r a d u c i d o s 

aumentaron en 2009 en un 5 ,2  % con respecto a  2008.  E l  porcentaje  de serv ic ios  de 

t raducción prestados dentro del  p lazo establecido fue super ior  a l  95  %.

L a  a s i s t e n c i a  l i n g ü í s t i c a  a  a u d i t o r e s  e n  l a s  v i s i t a s  d e  c o n t r o l  y  e n  l a  r e d a c c i ó n  d e 

l o s  i n f o r m e s  h a  a u m e n t a d o .  L o s  t r a d u c t o r e s  t a m b i é n  p r e s t a r o n  a p o y o  a  l o s  g r u p o s 

d e  t r a b a j o  d e  I n t o s a i  y  a t e n d i e r o n  a  o t r a s  n e c e s i d a d e s  e s p e c í f i c a s  d e r i v a d a s  d e  l a s 

act iv idades  de auditor ía  del  Tr ibunal .  En enero de 2010 entró en funcionamiento una 

nueva apl icación informática  (Artemis)  que pretende gest ionar  con mayor  ef ic iencia 

e l  t rabajo de t raducción.

TECNOLOGÍA DE LA INFORMACIÓN

La tecnología  de la  información proporciona instrumentos  y  serv ic ios  esencia les  para 

los  auditores .  En 2009 se  real izaron los  s iguientes  progresos : 

S i m p l i f i c a c i ó n  d e  l o s  p r o c e s o s  y  c o n t i n u i d a d  d e  l a  m i g r a c i ó n  a  u n a  o f i c i n a  s i n •  

p a p e l  m e d i a n t e  l a  a p l i c a c i ó n  d e  l a  a p r o b a c i ó n  a u t o m a t i z a d a  ( v i s t o  b u e n o )  y  d e 

formular ios  e lectrónicos ,  la  introducción de la  f i rma electrónica  y  e l  in ic io  de los 

t rabajos  para  implantar  un s istema de gest ión de los  archivos . 

L a  s e g u r i d a d  d e  l a  i n f r a e s t r u c t u r a  i n f o r m á t i c a  d e l  T r i b u n a l  s e  r e f o r z ó  c o n  e l •  

establec imiento del  D i s a s t e r  R e c o v e r y  C e n t r e  (centro  de recuperac ión en caso de 

catástrofe)  y  la  actual ización de la  plataforma Lotus  Notes ,  que const i tuye la  red 

básica  esencia l  de los  s istemas de correo e lectrónico y  documentación y  archivos 

de f iscal ización del  Tr ibunal .

Se aprobó un plan informático a  largo plazo 2010-2012 para permit i r  la  adaptación •  

de  los  s i s temas  informát icos  a  objet ivos  est ratégicos  de  f i sca l izac ión esencia les 

del  Tr ibunal  y  la  consecución de la  búsqueda de la  excelencia  en la  prestación de 

serv ic ios .
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ADMINISTRACIÓN Y SERVICIOS LOGÍSTICOS

La Dirección de Finanzas y Administración presta servicios administrat ivos y logíst icos, 

entre  los  que cabe destacar  mecanismos de control  interno y  contabi l idad y  serv ic ios 

administrat ivos  y  logíst icos . 

En 2009,  esta  di rección se  centró en la  reorganización de sus  serv ic ios  con objeto de 

mejorar la  ef iciencia y la  ef icacia y de l iberar recursos para reasignarlos a la  auditoría.  A 

raíz de esta reorganización se redujo el  número de unidades de la dirección (que pasaron 

de 5  a  3)  y  una ser ie  de puestos  se  reas ignaron a  los  serv ic ios  de f iscal ización.

Una de las  pr inc ipales  act iv idades  de esta  d i recc ión consist ió  en la  construcc ión de 

un nuevo edi f ic io  del  Tr ibunal  (e l  edi f ic io  K3) .  En 2009,  previa  l ic i tac ión,  se  contrató a 

un gestor  de proyectos .  Los  t rabajos  de construcción se  in ic iarán en marzo de 2010 y 

su  conclus ión se  prevé para  2013.  E l  proyecto se  a justa  a  los  plazos  y  a l  presupuesto 

establecidos . 
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V IS ITAS DE CONTROL

La labor de f iscal ización del  Tr ibunal  exige que los auditores real icen vis itas  de control 

a  los  Estados miembros  y  otros  países  benef ic iar ios  de los  fondos comunitar ios  para 

obtener  las  pruebas  de auditor ía  necesar ias . 

Normalmente se  v is i tan para  su  control  las  administrac iones  centra les  y  locales  que 

interv ienen en la  t ramitación,  la  gest ión y  e l  pago de los  fondos comunitar ios ,  y  los 

benef ic iar ios  f inales .  Los  equipos  que real izan las  v is i tas  se  componen por  lo  general 

de dos  o  t res  auditores ,  y  la  duración habitual  de una mis ión es  de un máximo de dos 

semanas según el  t ipo de auditor ía  de que se  t rate  y  la  d istancia  recorr ida . 

En las  v is i tas  real izadas  en terr i tor io  comunitar io  se  suele  contar  con la  colaboración 

de las  inst i tuciones  nacionales  de control  de los  Estados miembros  correspondientes 

que prestan un apoyo logíst ico y  práct ico de gran ut i l idad.

E l  gráf ico  s iguiente  s intet iza  e l  n úme ro de  v i s i tas  de  con tro l  l le v adas  a  cab o p or  e l 

Tr ibunal  en los Estados miembros (300)  en 2009.  Además,  en 2009,  36 vis itas  de control 

tuvieron lugar  en otros  países  s i tuados fuera  de la  Unión.

VISITAS DE FISCALIZACIÓN – ESTADOS MIEMBROS (TOTAL: 300)
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11 718 11 318 11 205

91 986 79 903 79 744

4 597 3 800 3 763

3 290 2 851 2 148

2 692 2 314 1 678

62 443 62 425 7 313

6 269 6 259 3 604

901 848 718

424 389 275

878 870 655

2 446 2 378 1 055

96,59

86,86

82,66

86,66

85,96

99,97

99,84

94,12

91,75

99,09

97,22

114 283 100 186 98 538

73 361 73 169 13 620

187 644 173 355 112 158

87,66

99,74

92,39

INFORMACIÓN FINANCIERA

EJECUCIÓN DEL PRESUPUESTO DE 2009 

La uti l ización de los créditos presupuestarios asignados al  Tribunal para el  ejercicio 2009 

se  resume a  cont inuación en un cuadro.

En 2009,  e l  porcentaje  de e jecución del  presupuesto global  fue  super ior  a l  92  %.  En 

e l  t í tu lo  1  (Personas  v inculadas  a  la  inst i tución)  este  porcentaje  es  del  88 %,  mientras 

que el  porcentaje más bajo (82 %) corresponde al  capítulo 14 (Otro personal  y  servicios 

e x t e r n o s ) ;  e l l o  s e  d e b e  a  l o s  p u e s t o s  v a c a n t e s  e  i n s u f i c i e n t e m e n t e  c u b i e r t o s  y  a l 

a h o r r o  l o g r a d o .  E n  e l  t í t u l o  2  ( I n m u e b l e s ,  m o b i l i a r i o ,  m a t e r i a l  y  g a s t o s  d i v e r s o s  d e 

funcionamiento) ,  e l  porcentaje  medio de e jecución se  acerca  a l  100 %.

E l  i m p o r t e  d e  l o s  p a g o s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a l  c a p í t u l o  2 0  ( I n v e r s i ó n  i n m o b i l i a r i a , 

« inmuebles»)  está  afectado por  la  construcción de la  segunda ampliación del  Tr ibunal , 

e l  e d i f i c i o  K 3 .  E l  p r i m e r  t r a m o  d e  f i n a n c i a c i ó n  d e  5 5  m i l l o n e s  d e  e u r o s  p a r a  e s t e 

p r o y e c t o  s e  i n c l u y ó  e n  e l  p r e s u p u e s t o  d e  2 0 0 9 ;  e s t e  i m p o r t e  s e  c o m p r o m e t i ó  y  f u e 

p a r c i a l m e n t e  p a g a d o  e n  2 0 0 9 .  E l  s a l d o  d e  l o s  c r é d i t o s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a l  e d i f i c i o 

K3  se  prorroga a  2010 para  cubr i r  los  contratos  suscr i tos  por  e l  gestor  del  proyecto 

en representación del  Tr ibunal  con las  empresas  constructoras .  Los  compromisos  se 

ut i l izarán conforme al  escr i to  presentado por  e l  Tr ibunal  a l  Par lamento Europeo y  a l 

Consejo a l  f inal  de 2008. 

EJERCICIO 2009 Créditos defi nitivos Compromisos Pagos
% utilizado 

(comprom./crédit.)

(miles de euros)

10 – Miembros de la institución

12 – Funcionarios y agentes temporales

14 – Otro personal y servicios externos

162 – Misiones

161, 163, 165 – Otros gastos referidos 
a personas que trabajan en la institución

20 – Inversión inmobiliaria

212, 214, 216 – Bienes muebles 
y gastos asociados

23 – Gastos de funcionamiento

25 – Reuniones y convocatorias

Subtotal Título 1

Subtotal Título 2

Total Tribunal de Cuentas

210 – Informática y teléfono

27 – Publicación e información

48



2010 2009 2008

13 364 11 718 12 061

94 246 92 086 88 712

4 590 4 497 4 248

3 450 3 290 3 212

2 861 2 684 2 286

18 518 62 891 12 110

6 365 6 269 5 879

877 981 1 147

404 439 425

868 868 876

2 389 1 921 1 813

118 511 114 275 110 519

29 421 73 369 22 250

147 932 187 644 132 769

PRESUPUESTO PARA 2010 

El presupuesto del Tribunal de 2010 representa aproximadamente el 0,1 % del presupuesto 

total  de la  UE,  y  e l  1 ,87 % de su presupuesto administrat ivo e  inst i tucional .  E l  cuadro 

muestra  e l  reparto de los  créditos  entre  l íneas  presupuestar ias .  Los  correspondientes 

a  personal  representan aproximadamente e l  76  % del  total  en 2010.

E l  p r e s u p u e s t o  d e  2 0 1 0  e s  i n f e r i o r  e n  u n  2 1  %  a l  p r e s u p u e s t o  d e  2 0 0 9 ,  d e b i d o 

pr incipalmente a  la  d isminución de los  compromisos  dest inados a l  nuevo edi f ic io  del 

Tr ibunal  (K3) . 

E l  c o s t e  t o t a l  d e  l a  c o n s t r u c c i ó n  d e l  e d i f i c i o  K 3  s e  e s t i m a  e n  7 9  m i l l o n e s  d e  e u r o s , 

que se  f inanciarán en cuatro  e jerc ic ios  suces ivos :  55  mi l lones  de euros  en 2009;  11 , 

en 2010;  7 ,  en 2011,  y  6 ,  en 2012. 

(miles de euros)

PRESUPUESTO

10 – Miembros de la institución

12 – Funcionarios y agentes temporales

14 – Otro personal y servicios externos

162 – Misiones

161, 163, 165 – Otros gastos referidos a personas que trabajan 
en la institución

Subtotal Título 1

20 – Inversión inmobiliaria

210 – Informática y teléfono

212, 214, 216 – Bienes muebles y gastos accesorios

23 – Gastos de funcionamiento administrativo corriente

25 – Reuniones y convocatorias

27 – Publicación e información

Subtotal Título 2

Total Tribunal de Cuentas
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SERVICIO DE AUDITORÍA INTERNA

El Servicio de Auditoría Interna tiene por f inalidad asistir  al  Tribunal en la consecución de 

sus objetivos mediante una evaluación metodológica y sistemática de los procedimientos 

de  gest ión de r iesgos ,  control  interno y  gest ión,  as í  como efectuar  propuestas  para 

mejorar  la  ef ic iencia  de la  inst i tución,  todo lo  cual  requiere  una valoración constante 

de los  s istemas de control  interno del  Tr ibunal  con e l  f in  de medir  su  ef icacia . 

En 2009, el  trabajo del Servicio de Auditoría Interna del Tribunal se centró principalmente 

en la auditoría f inanciera (verif icación de las cuentas) ,  la verif icación del control  ex ante, 

una auditor ía  de las  nóminas ,  e l  control  de las  cuentas  presupuestar ias  de espera ,  un 

seguimiento de los contratos y de los procedimientos de l ic itación pública y un anál is is 

de la  campaña de promociones  del  personal .  La  mayor  parte  de las  recomendaciones 

formuladas en 2009 por el  auditor interno fueron aceptadas por los auditados y pasaron 

a  formar  parte  de planes  de medidas  correctoras .

El  comité de auditoría  del  Tr ibunal  supervisa la  act ividad del  auditor  interno y vela por 

su  independencia ,  debate sus  informes,  pet ic iones  y  programa de trabajo y ,  l legado 

el  caso,  puede sol ic i tar le  que l leve a  cabo controles  especí f icos . 

En 2009, el  Servicio de Auditoría Interna recibió la certif icación independiente y positiva 

de un revisor  profes ional  externo independiente ,  Deloitte  SA.  Como resultado de sus 

t rabajos ,  Deloitte  concluyó que: 

«En general ,  e l  Servic io  de Auditoría  Interna del  Tr ibunal  de Cuentas  se  at iene a  la 

def inic ión de Inst ituto de Auditores  Internos ( IAI )  de la  auditoría  interna,  a l  código 

de ét ica  y  a  las  normas internacionales  para el  e jercic io  profesional  de la  auditoria 

interna.»

En consecuencia,  en los futuros informes,  hasta que se l leve a cabo una nueva evaluación 

externa dentro de cinco años,  puede declararse que las actividades de auditoría interna 

son «real izadas  de acuerdo con las  N o r m a s  I n t e r n a c i o n a l e s  p a r a  e l  E j e r c i c i o  P r o f e s i o n a l 

d e  l a  A u d i t o r í a  I n t e r n a » .
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AUDITORÍA EXTERNA 
DEL TRIBUNAL 

E l  I n f o r m e  d e l  a u d i t o r  e x t e r n o  s o b r e  l a s  c u e n t a s  d e l  T r i b u n a l  d e  C u e n t a s  r e l a t i v a s 

a l  e jerc ic io  2008 se  publ icó  en e l  D i a r i o  O f i c i a l  d e  l a  U n i ó n  E u r o p e a  e l  23  de octubre 

de 2009 (DO C 254 de 23.10.2009) . 

E n  s u  o p i n i ó n  d e  a u d i t o r í a ,  e l  r e v i s o r  e x t e r n o  i n d e p e n d i e n t e  d e l  T r i b u n a l 

(Pr icewaterhouseCoopers  SARL)  formuló las  s iguientes  conclus iones : 

Sobre los estados financieros:

«En nuestra  opinión,  los  estados  f inancieros  ref le jan una imagen f ie l  de  la  s i tuación 

f i n a n c i e r a  d e l  T r i b u n a l  d e  C u e n t a s  E u r o p e o  a  3 1  d e  d i c i e m b r e  d e  2 0 0 8 ,  a s í  c o m o 

d e l  r e s u l t a d o  d e  s u s  o p e r a c i o n e s  y  s u s  f l u j o s  d e  e f e c t i v o  p a r a  e l  e j e r c i c i o  c e r r a d o 

e n  e s t a  f e c h a ,  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  R e g l a m e n t o  ( C E ,  E u r a t o m )  n º  1 6 0 5 / 2 0 0 2  d e l 

C o n s e j o ,  d e  2 5  d e  j u n i o  d e  2 0 0 2  y  e l  R e g l a m e n t o  ( C E ,  E u r a t o m )  n º  2 3 4 2 / 2 0 0 2  d e  l a 

Comis ión,  de 23 de dic iembre de 2002,  por  e l  que se  establecen las  normas detal ladas 

de desarrol lo  del  c i tado Reglamento del  Consejo y  las  normas contables  del  Tr ibunal 

de Cuentas  Europeo.»

Sobre el uso de los recursos y los procedimientos de control:

«Basándonos en nuestro trabajo expuesto en el  presente informe,  no hemos observado 

nada que nos  haga creer  que,  en todos los  aspectos  mater ia les  y  sobre la  base de los 

c r i t e r i o s  d e s c r i t o s :  a )  l o s  r e c u r s o s  a s i g n a d o s  a l  T r i b u n a l  n o  h a y a n  s i d o  e m p l e a d o s 

para  sus  f ines  prev istos ;  b)  los  procedimientos  de  contro l  no  of rezcan las  garant ías 

necesarias  para asegurar  la  conformidad de las  operaciones f inancieras con las  normas 

y  reglamentos  apl icables .»
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DECLARACIÓN 
DEL ORDENADOR DELEGADO

El abajo f i rmante,  Secretario General  del  Tr ibunal  de Cuentas Europeo,  en mi condición 

de ordenador  delegado,  por  la  presente:

d e c l a r o  q u e  l a  i n f o r m a c i ó n  c o n t e n i d a  e n  e l  i n f o r m e  s e  f a c i l i t a  d e  b u e n a  f e  y  e s •  

conforme a  mi  leal  entender 13; 

declaro tener  la  certeza razonable  de que:•  

los  recursos asignados a  las  act iv idades descr itas  en el  informe se han ut i l izado  –

p a r a  l o s  f i n e s  p r e v i s t o s  y  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  p r i n c i p i o  d e  b u e n a  g e s t i ó n 

f inanciera ;

y  d e  q u e  l o s  p r o c e d i m i e n t o s  d e  c o n t r o l  p r e v i s t o s  o f r e c e n  l a s  g a r a n t í a s  –

n e c e s a r i a s  e n  c u a n t o  a  l a  l e g a l i d a d  y  l a  r e g u l a r i d a d  d e  l a s  o p e r a c i o n e s 

correspondientes 14.

Esta certeza razonable se basa en mi propio criterio y en todos los elementos informativos 

d e  q u e  d i s p o n g o ,  c o m o  l o s  c o n t r o l e s  e x  p o s t ,  l o s  t r a b a j o s  d e l  a u d i t o r  i n t e r n o  y  l o s 

informes del  auditor  externo re lat ivos  a  e jerc ic ios  anter iores .

Confirmo que no tengo conocimiento de ningún elemento no incluido en la declaración 

que pueda comprometer  los  intereses  de la  inst i tución.

Eduardo Ruiz  Garc ía

S e c r e t a r i o  G e n e r a l

13 En este contexto, los términos «buena fe» y «leal entender» signifi can que el informe ofrece una imagen veraz, completa y correcta 

de la situación en el servicio.

14 En este contexto, debe entenderse por «operaciones subyacentes» las operaciones para las cuales soy ordenador delegado.

Luxemburgo,  12 de febrero de 2010. 
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